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Со    снимками:    устава   и    полуустава,  азбуки,   отд'кльныхъ 
словъ   и   цтзлыхъ   рукописей,    чернописи,    заставокъ  и  за 
главныхъ  цвт/гныхъ  буквъ,  вязи  и  б-влорусскаго  письма. 


Издате  второе,  исправленное  и  дополненное. 
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Съ  чувствомъ  искренняго  уважения 


ПОСВ  ЯЩАЮ 


Графу   СерНю   Димитр1евичу 


Шереметеву. 


Предисловие.    А1.№{Ш 


Первое  издаже  нашего  <Курса»  разошлось  въ  2  года;  следовательно, 
потребность  въ  немъ  имъется,  не  смотря  на  узкш,  специальный  его  харак- 
теръ. 

Историку,  словеснику,  юристу,  богослову,  или  архивисту,  желаю- 
щимъ  въ  своихъ  пзслъдоважяхъ  коснуться  того  или  другого  предмета 
изъ  прошлаго  русской  жизни  и  языка,  необходимо,  конечно,  прежде 
всего  читать  свободно  и  правильно  памятники  древней  нашей  письмен- 
ности. 

Новому  человеку,  являющемуся  въ  архивы  съ  научною  или  практи- 
ческою цълью  и  не  имъющему  навыка  въ  чтенш  хранящихся  въ  нихъ 
документовъ,  прежде  исполнежя  своей  прямой  задачи,  здъсь  же  въ  архи- 
вахъ  приходится  изучать  механизмъ  древняго  письма  и  часто  цълыя 
недъли  употреблять  на  то,  чтобы  достичь  умънья  читать  старинныя 
делопроизводства,  а  затъмъ  уже  ими  пользоваться.  Только  по  прошествж 
этихъ  подготовительныхъ  работъ,  у  занимающагося  прюбрътается  свой 
собственный  опытъ,  или  извъстная  мърка  знажя  для  чтежя  каждаго 
древняго  акта,  не  представляющая  однако  достаточныхъ  основанж  для 
сужденш  о  правильности  или  ошибочности  примъняемаго  имъ  способа. 
А  между  тъмъ  невърно  прочтенное  слово  иногда  можетъ  совершенно 
исказить  выражаемую  имъ  мысль. 

Чтобы  облегчить  возможность  непосредственно  приступать  къ  за- 
нят|'ю  старинными  документами,  прюбръсти  соотвътственныя  знажя,  не 
тратя  времени  на  предварительное  изучеже  механизма  ихъ  чтешя  въ 
архивахъ,  а  имъть  наоборотъ  въ  запасъ  въ  своемъ  распоряженш  подъ 
руками  болъе  или  менъе  необходимыя  для  того  свъдъшя,  нами  и  выпу- 
скается настоящая  книга,  которая  тъмъ  и  отличается  отъ  другихъ  подоб- 
ныхъ  трудовъ  въ  этой  области,  что  въ  своемъ  основанш  имъетъ  прежде 
всего  практически!  способъ  изучежя  древней  русской  скорописи. 

Въ  задачу  нашу  не  входитъ  полное  обозръж'е  исторж  русскаго 
языка  и  палеографш:  имъ  отводится  мъсто  по  стольку,  по  скольку  то 
необходимо  въ  предлагаемомъ  трудъ  человъка  опыта,  болъе  20  лътъ 
знакомаго  съ  архивными  документами  и  выпускающаго  свое  руководство 
также  главнымъ  образомъ  съ  практическою  ц-влью. 

Уставнаго  и  полууставнаго  письма  мы  касаемся  попутно,  потому 
что  усвоеже  его  сравнительно  не  трудно,  что  оно  болъе  или  менъе  по- 
ставлено уже  на  научную  почву  во  многихъ  изслъдоважяхъ,  тогда  какъ 
для  изучежя  прежней  русской  скорописи  во  всъхъ  вышедшихъ  до  сего 
трудахъ  предлагались  лишь  снимки  съ  переводными  текстами  или  же 
вьжускались  солидныя  изслъдоважя  Палеографш  и  Дипломатики,  по 
которымъ  научиться  чтежю  старой  скорописи  все-таки  было  нельзя.  Мы 
дълаемъ  первый  опытъ  постановки  на  научно-практическую  почву  изслъ- 
доважя древней  русской  скорописи  XV — XVIII  столътш  нашими  деталь- 
ными объяснежями,  появляющимися  въ  печати  впервые,  употребление 
каждой  буквы  азбуки  (стр.  22 — 29),  подобными  же  объяснежями  въ 
примъчажяхъ   къ   транскрипщ'ямъ   таблицъ    и   должны   сказать,  что   въ 


этой  области  все  намъ  пришлось  объяснять  впервые,  на  основаши  только 
архивныхъ  документовъ,  по  не  проложенному  еще  слъду:  и  особенныя 
начерташя  буквъ  и  цълыхъ  словъ  скорописи,  и  титла,  и  грамматичесюя 
правила,  и  вязные  заголовки,  и  белорусское  письмо,  даже  номенклатуру 
характерныхъ  буквъ  составлять  вновь.  Мы  кладемъ  первый  камень  въ 
научно-практическую  постановку  древней  русской  скорописи  и  отъ  души 
желаемъ,  чтобы  дальнъйппе  труды  расширили  и  укръпили  сдъланные 
нами  выводы.  Въ  то  же  время  издашемъ  Курса  мы  преслъдуемъ 
главную  нашу  задачу — научить  занимающагося  чтенпо  нашихъ  старин- 
ныхъ  актовъ  и  прежней  белорусской  скорописи. 

Мы  желали  бы,  чтобы  читатель,  слъдующш  нашимъ  указаш'ямъ  и 
совътамъ,  изложеннымъ  ниже,  пройдя  дома  рекомендуемый  курсъ  работы 
по  нашей  книжкъ  и  явившись  затвмъ  въ  архивъ,  имълъ  достаточно 
знашй  въ  элементахъ  прежней  скорописи  и  могъ  прямо  приступить 
тамъ  хотя  и  не  къ  быстрому,  но  къ  самостоятельному  чтешю  древнихъ 
рукописей,  подобно  тому,  какъ  въ  прежнее  время,  при  изучеши  грамоты 
по  буквослагательному  способу,  ученикъ,  затвердивъ  слога,  переходилъ 
къ  медленному,  но  сознательному  понимашю  отдъльныхъ  словъ  въ  книгъ. 
Наше  руководство,  судя  по  первому  издан! ю  и  многимъ  полученнымъ 
благодарностямъ,  вполне  достигаетъ  этой  цъ\ли. 

Е.  0.  Карскш,  дълая  разборъ  перваго  издашя  моего  «Курса»  въ 
«РусскомъФилологическомъСборникъ»  въ  Варшавъ  (1907  г.  М  4,  стр.  423), 
говоритъ,  что  это  «попытка  изучешя  старинной  русской  скорописи,  но 
не  дреинеш .  Повидимому  онъ  недостаточно  внимательно  вдумался  въ 
заголовокъ  книги  и  въ  мое  дважды  сказанное  положеже,  что  «устав- 
наго  и  полууставнаго  письма  мы  касаемся  только  попутно»  (выше),  а 
что  своею  «задачею  мы  ставимъ  изучеше  древней  русской  скорописи» 
(стр.  7).  Эту  последнюю  я  въ  своемъ  курсъ  и  предлагаю  къ  изучешю  съ 
самаго  ся  начала — съ  половины  XV  въка  (даже  раньше — первый  снимокъ 
съ  рукописи  у  меня  1428 — 1432  года),  т.  е.  съ  самаго  древняго  для  насъ 
времени  ея  появлешя;  назваш'е  же  ея  «старинною»  именно  не  соответ- 
ствовало бы  точности  заглав!*я,  потому  что  старинной  называется  скоро- 
пись и  XVII  и  даже  XVIII  столътш.  Изучеше  скорописи  на  всемъ  ея  про- 
тяженш  съ  половины  XV  и  до  конца  XVIII  въка  въ  видъ-  умъшя  ее 
читать  есть  самое  трудное  дъло  во  всей  русской  письменности,  потому 
что  въ  ней  такое  разнообраз1е  очерташ'й  буквъ  и  ихъ  соединенш,  а  съ 
другой  стороны  такое  подавляющее  количество  сохранившихся  архив- 
ныхъ и  другихъ  памятниковъ,  какихъ  уставное  и  полууставное  письмо 
не  знаетъ.  Научить  древней  скорописи  и  служитъ  моя  книга,  такъ  какъ 
практически  болъе  всего  въ  ней  нужда.  Выучиться  читать  уставъ  и  по- 
лууставъ  я  считаю  возможнымъ  въ  два-три  раза  —настолько  въ  нихъ  буквы 
раздельны,  отчетливы  и  не  трудны  для  усвоеш'я.  Изучать  же  уставъ  и 
полууставъ  научно  и  детально— дъло  уже  спещалистовъ  и  для  нихъ  мой 
«Курсъ»  только  начало. 

Е.  0.  Карскш  былъ  бы,  конечно,  правъ  своимъ  вышеуказаннымъ 
зам'вчашемъ,  если  бы  я  свою  книгу  назвалъ  Курсомъ  древняго  русскаго 
письма?,  но  тогда  бы  она  не  была  твмъ,  чъмъ  она  есть  теперь. 

И.  С.  Биляевъ. 


Глава  первая. 
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КраткШ  нсторичесшй  обзоръ  древней  письменности  на  камин,  металлах'!.,  вощаныхъ  до- 
щечкахъ,  берест^  папирус?;  и  пергамене;  о  йалиюгсестахъ.  Самые  первые  руссме  памят- 
ники на  нергамен'Б:  Остромпрово  евангспе,  Изборнпкъ  и  Новгородская  служебный  минеи. 
Появлеше  въ  Россш  бумаги,  цт>на  и  разкгЬръ,  первые  на  ней  памятники;  чернила,  кино- 
варь и   гуснныя  перья.  Уставь  и  полууставъ,  нхъ  особенности. 


тремлешя  изображать  буквами  слова,  или  попытки  оставить 
'запечатленными  наружно  слгбды  человеческой  мысли  и  языка, 
восходить  къ  глубочайшей  древности.  У  Египтянъ  надписи  на 
камня хъ  сохранились  почти  за  4.000  лътъ  до  начала  новаго 
лътосчислетя;  позже  надписи  на  камняхъ  встречаются  у 
Грековъ  и  Римлянъ,  а  еще  позже  у  послъущихъ  появляются 
такъ  называемый  „вощаныя  таблички",  или  деревянныя  сплош- 
ныя  рамочки  съ  застывшимъ  воскомъ,  на  нихъ  содержаще 
писалось  особою  палочкой — „стилемъ",  отъ  котораго,  какъ  известно,  полу- 
чилъ  названье  одинъ  изъ  отдъловъ  теорш  словесности.  Вощаныя  таблички 
довольно  долго  служили  средствомъ  для  изображешя  словъ — почти  до  изо- 
бр'Ьтешя  киигопечататя  въ  ЕвропЬ.  У  Римлянъ  же  были  въ  употреблешн 
письмена  на  иальмовыхъ  лнстьяхъ,  на  металлахъ — свинцъ,  бронзъ  и  м'вди, 
а  также — на  деревЬ.  Есть  указание,  что  древте  народы  пользовались  для 
письменъ  также  корой  съ  деревьевъ  и  въ  частности  „берестой",  что  именно 
у  насъ  въ  Россш  на  последней  были  начертаны  „деревца"  Преподобнаго 
Серия  Радонежскаго,  собственноручно  имъ  написанныя  ислвдствхе  скудо- 
сти средствъ  п  ведостатка  въ  монастыри  пергамена. 

КрОМ'В  камней,  дерева  и  металловъ,  для  изображешя  письменъ  долгое 
время  служили  такъ  называемые  „папирусы",  небольппе  листки,  пригото- 
вленные изъ  сердцевины  особаго  болотистаго  растешя,  произраставшаго  въ 
ЁгиптЬ,  Снрш  н  визменныхъ  мъттахъ  Европы.  Употреблеше  папируса  у 
Египтянъ  относятъ  за    3000  лътъ  до    Рождества   Христова,  а    послт.дше 


о 


памятники  письменъ  на  немъ  въ  Италии  восходятъ  къ  XI  в'Ьку  нашего 
лБтосчислешя.  У  древнихъ  Ассиршнъ  были  гвоздеобразпыя  письмена  на  па- 
мятникахъ  и  дощечкахъ  изъ  обожженой  глины  (..  клинообразный  надписи''1). 

оагвмъ  следующими  матер1алами  для  изображена  письменъ  являют- 
ся пергамент,  и  бумага,  на  которыхъ  главнымъ  образомъ  и  сохранилась  до 
насъ  древняя  русская  письменность.  Пергамент»  изв'встеиъ  былъ  задолго 
до  Рождества  Христова  у  Грековъ,  Римлянъ,  Персовъ  и  Евреевъ,  а  у 
послгвднихъ  до  сихъ  поръ  ихъ  молитвенные  свитки  пишутся  на  немъ.  Нерга- 
менъ приготовлялся  изъ  разныхъ  кожъ,  преимущественно  же  изъ  телячьихъ, 
козьихъ  и  бараньихъ.  У  насъ  въ  Россш  онъ  употреблялся  для  письма 
большею  татю  б^лаго  цвета,  но  въ  Западной  Европе  встречаются  руко- 
писи, писанныя  на  красномъ,  голубомъ  и  даже  черномъ  пергамене.  Въ 
твхъ  случая хъ,  когда  повидимому  написанное  на  пергамене  становилось 
уже  не  нужнымъ,  это  письмо  смывалось  или  соскабливалось  и  на  очищен- 
номъ  пергамене  писалось  новое;  татя  пергаменныя  рукописи  назывались 
„  палимпсестами  " . 

Самый  древмъйшгй  шмятншъ  русской  письменности,  дошедшш  до 
насъ,  такъ  называехмое  „Остромирово  еванге.пе" — замечательный  трудъ 
даакона  Григорш  для  новгородскаго  посадника  Остромира,  относящшся 
къ  1056  году,  написанъ  на  пергамене.  На  немъ  прекрасныя  „лицевым" 
изображешя  евангелистовъ;  написано  оно  отличнымъ  уставомъ  и  начи- 
нается словами:  „Искони  бь  слово".  Хранится  евангел1е  въ  Публичной 
библютеке  С.-Петербурга;  любителямъ  родной  старины,  его  не  вндавшимъ, 
сов'втуемъ  обозреть  этотъ  чудный  памятникъ  рукописной  кропотливой  рус- 
ской работы,  уходяшдй  отъ  насъ  въ  седую  глубину  почти  девяти  стол-втш. 

Следующш  по  древности  памятникъ  и  замечательный  по  изяществу 
исполнешя — „Изборникъ  Святослава",  относящшся  къ  1073  году,  также 
написанъ  на  пергамене;  хранится  онъ  въ  Москве  въ  Патр1аршей  биб- 
лютеке  (съ  него  въ  нашемъ  „Курсе"  прилагается  снимокъ).  Новгород- 
стя  служебный  минеи  1095 — 97  г.  хранятся  въ  Московской  Синодальной 
Типографской  библиотеке,  съ  первой  у  насъ  помещается  также  снимокъ 
(таблица  XV).  Грамоты:  Великаго  князя  Мстислава  Владим1ровича  1128  г.. 
Новгородская  договорная  грамота  съ  княземъ  Ярославомъ  Ярославичемъ 
1265  г.,  вторичная  договорная  новгородская  грамота  съ  Михаил омъ  Яро- 
славичемъ 1295  г.,  духовная  грамота  Симеона  Гордаго  1353  г.  (съ  которой 
также  у  насъ  прилагается  снимокъ),  договорная  грамота  Васшпя  Темна  го 
съ  Дмитр1емъ  Шемякой  1434  г.  и  мнопя  грамоты,  летописи  и  документы, 
хранящееся  въ  разныхъ  русскихъ  архивахъ,  до  конца  XVII  столЯшя  пи- 
саны на  пергамене,  въ  томъ  числе  и  находящаяся  въ  Московскомъ  Архив!; 
М.  Ю.  грамота  1356  — 1387  г.  Рязанскаго  князя  Олега  местному  Богоро- 
дицкому  монастырю,  писанная  уставомъ,  съ  лицевыми  изображешями,  от- 
части уже  стершимися, 


Документы,  написанные  въ  Россш  на  пергаменЬ,  назывались  въ  ста- 
рину „хартлями",  или  „харатьями",  откуда  поздивйшее  употреблеше — „ха- 
ратейные списки " . 

Съ  половины  XIV  въка  и  даже  немного  раньше  въ  Россш  рядомъ 
съ  пергаменомъ  появляется  бумага,  какъ  матер1алъ  для  письма  и  при  томъ 
очень  ценный*).  Она  приготовлялась  преимущественно  изъ  льняныхъ  и  пень- 
ковыхъ  тряпокъ  и  къ  намъ  въ  Россш  привезена  была,  вероятно,  вм'бстб 
съ  другими  предметами  Западнаго  искусства  изъ  Италш  или  Польши. 
Первые  ея  экземпляры,  сохранившиеся  у  насъ  въ  Россш,  представляются 
изготовленными  довольно  удовлетворительно:  бумага  только  очень  желта, 
тонка,  а  поверхность  шероховата. 

Размъръ  каждаго  п/влаго  листа  въ  разный  столътгя  былъ  неодинаковъ, 
но  въ  среднемъ  колебался  отъ  8  вершковъ  ширины  до  10  длины,  и  такой 
размъръ  назывался  „въ  десть".  Разрезанный  или  сложенный  по  длин'В 
такой  листъ,  им'ввшш  5  вершковъ  ширины  и  8 — высоты,  извъстенъ  былъ 
въ  „полдесть";  именно  на  такомъ  формате  бумаги  написаны  нъкоторыя 
писцовыя  книги  начала  XVII  в.  (наприм'връ  въ  Моск.  Арх.  М.  Ю.  Устюж- 
сшя  1626  г.).  Сложенный  вновь  но  высоте  полулистъ  считалъ  въ  себй 
4  вершка  ширины  и  5— высоты,  именовался  „въ  четверть";  на  такомъ 
размъръ  бумаги  написано  большинство  пнсцовыхъ  книгъ  XVI  и  XVII  сто- 
лкни и  очень  много  сводныхъ  списковъ  съ  монастырскихъ  актовъ  Коллепи 
Экономш.  Для  листика  прежней  письменности — столбца,  или  для  его  „склей- 
ки", ггБлый  листъ  „въ  десть"  ръзался  или  пополамъ,  имъя  10  вершковъ 
высоты  и  4  ширины,  или  на  трое,  дълая  разръзъ  по  высоте,  т.  е.  дъля  10 
на  3  и  имъя  узенькую  полоску  въ  Зг/2  вершка  ширины  и  8  высоты.  Такъ 
какъ  концы  цълыхъ  листовъ  бывали  неровны,  то  писцы  для  сравнешя  иногда 
пхъ  обрезали,  отъ  чего,  конечно,  уменьшались  на  немного  и  указанные  нами 
размеры  бумаги.  Самымъ  древнимъ  памятникомъ  русской  письменности  на 
бумагБ  до  сихъ  поръ  пока  считается  договорная  грамота  Симеона  Гррдаго 
съ  братьями  1340  года,  хранящаяся  въ  Москов.  Главномъ  Архив'Ь  Мин. 
Иностр.  д/блъ.  Съ  этого  времени  бумага  уже  стала  чередоваться  съ  перга- 
меномъ, а  съ  XVIII  въка  своею  дешевизною  предъ  нимъ  совсъмъ  вытъ- 
сняетъ  кожу,  начинающую  употребляться  для  письма  лини,  въ  особо  важ- 
ным, случая хъ. 

Первые  руспие  памятники  и  грамоты  написаны  металлическими  чер- 
ни, сами,  киноварью   и   другими   красками,  нозднъйиие   же— составомъ,  въ 


*)  Мвтб  встретился  позже  одинъ  архивный  документ!»  1704  г.  (дьло  Юстицъ  Коллепи 
А-  5,6,  изъ  вязки  1949),  гдЪ  стоимость  дести  бумаги  въ  г.  ЧухломГ.,  Костромской  губ., 
показывается  въ  6  алтынъ  и  2  деньги,  что  равняется  38  деньгам!,,  или  1!)  коквйкамъ,  а 
такь  какъ  вурсъ  денегъ  въ  это  время  быль  въ  ю  разъ  дороже  нынЗштяяго,  то  выходить, 
что  десть  бумаги  стоила  въ  примГ.пешн  вашнхъ  цГ.пъ  1  руб.  90  к.,  или  около  8  конЁевъ 
за  каждый  .теп,,  а  въ  болве  древнее'  время  бумага  была  еще  цъпнЬе. 
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приготовлете  котораго  входили  чернильные  ор/вшкв  и  краски;  вставка  в 
первый  буквы,  или  заглавный,  для  украшешя  двлались  серебромъ,  золо- 
томъ  и  цветными  красками. 

Тенор!»  мы  перейдемъ  кь  обзору  буквъ,  которыми  писались  дошедппе 
до  насъ  руссме  памятники,  или — къ  ихъ  азбукв.  Собственно,  скорописи  въ 
первобытное  время  письменности  въ  нашемъ  значенш  слова  до  конца 
XIV  и  первой  четверти  XV  в'Ька  не  существовало,  а  богослужебный  книги 
и  самыя  древшя  рукописи  писались,  съ  помоицю  гусиныхъ  перьевъ,  цер- 
ковно-славя  некими  буквами  изъ  той  азбуки,  которая  носить  назваше 
„кириллицы"  и  которая  въ  свою  очередь  составилась  изъ  азбуки  грече- 
ской со  введешемъ  въ  нее  нъжоторыхъ  новыхъ  буквъ  изъ  Еврейской  и 
Латинской  азбуки.  Но  въ  течете  первыхъ  4-хъ  стол'ВтШ,  оставившихъ 
намъ  образцы  древняго  русского  церковно-славянекаго  письма,  съ  1056  г. — 
перваго,  самаго  древняго  рукописнаго  памятника  Остромирова  евангел1я 
и  до  половины  XV  в'вка — безспорнаго  начала  скорописи  и  даже  дальше, 
это  письмо  отразило  на  себгв  два  самыхъ  главныхъ  и  характерныхъ  пошиба 
или  способа  своего  изображешя. 

Первый — такъ  называемый  уставъ,  или  уставное  письмо;  имъ  на- 
писаны дошедиля  до  насъ  богослужебныя  книги  и  рукописи  XI,  XII,  XIII, 
XIV  и  отчасти  начала  XV  столйтш.  Особенность  написанныхъ  буквъ  въ 
уставъ  та,  что  онгЬ  вев  писались  по  одному  им-ввшемуся  образцу,  строго 
соблюдая  его  особенности  и  почти  отъ  него  не  отступая, — такъ  сказать 
по  уставу,  общимъ  своимъ  видомъ  он-в  близко  напоминаютъ  теперешнШ 
печатный*)  церковно-славянскш  текстъ  въ  евангелгяхъ  и  другихъ  книгахъ: 
онЬ,  эти  первоначальныя  уставныя  буквы,  служили,  вероятно,  прототи- 
помъ  для  изготовлешя  первыхъ  оттисковъ  начавшагося  въ  Россш  книго- 
печаташя.  При  долговременномъ  занятш  уставнымъ  письмомъ,  у  каждаго 
самостоятельная  изслгвдователя  появляется  свой  бол'Ье  или  мен'Ье  верный 
методъ  опред,Блен1я  этого  письма.  Съ  своей  стороны  я  нахожу,  что  самый 
уставъ  при  его  характеристике  сл'вдуетъ  разделить  на  два  типа:  1)  вы- 
сокий и  болте  узкт,  образцами  чего  служить  Остромирово  евангел1е  и 
Изборникъ  Святослава  1073  г.  (см.  нашу  XIV  таблицу),  и  2)  низкт  и  шн- 
рок/й,  къ  нему  слгвдуетъ  отнести  такъ  называемое  „Архангельское  еван- 
гелье  1092  г.",  служебный  минеи  1097 — 1095  г. г.  (съ  последней  снимокъ 
въ  нашей  таблицв)  и  др.  Оба  эти  типа  им'вютъ  въ  одинаковой  степени 
и  всгЬ  особенности  устава — буквы  въ  нихъ  остроконечны,  прямы,  точно 
линеечны,    четки    и    кром'Ь    того  —  видовыя    своею    типа:    въ    высокомъ 


*)  Изъ  старопечатныхъ  кнпгъ  ближе  всего  къ  уставу  хранящаяся  въ  Моск.  Сино- 
дальном тйпографщ  Трюдь  Постная,  1491  г.  Феоля;  староиечатныя  Московская  книги  пред- 
ставляютъ  собою,  по  моему  мнънш,  шрнфтъ  смешанный1  изъ  устава  и  полуустава.  Острож- 
ская  же  Библия  1581  г.  Ивана  Эедорова — есть  нереходъ  мелкаго  полуустава  въ  скоропись. 
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уставе  буквы  крупны  и  скорее  узки,  а  во  второмъ  они  низки  и 
широки.  Въ  томъ  и  другомъ  типе  устава  строчная  буква  „иже  восме- 
ричное"  пишется  какъ  буква  „нашъ",  часто  съ  более  высокою  попере- 
чиной: „  |~|  ";  буква  „како"  большею  частш  или  соединена  въ  об-вихъ 
своихъ  частяхъ:  „  |\  " ,  или  же  соединительный  штрихъ  къ  палочке  вполне 
не  подходитъ,  но  зам'ьтенъ:  „  1^  ";  при  образованы  словъ  чередуются  въ 
тексте  въ  средине  словъ  больппя,  или  заглавныя,  буквы  съ  прописными, 
буква  „х"  часто — выходить  внизъ  за  строку;  „еа — штированное  и  простое. 

Второй — полууставъ,  или  полууставное  письмо,  образовавшееся  изъ 
устава  при  стремлеши  писать  послъущимъ  более  быстро;  оно  встречается 
преимущественно  на  рукописяхъ  XIV  и  XV  столъ"гш.  Характеръ  этого 
ппсьма  бол'Ье  мелкш,  округлый  и  более  свободный  и  размашистый;  буквы, 
широки,  разгонисты,  съ  замт^тнымь  желашемъ  выносить  ихъ  вверхъ  строки, 
что  впосл'бдствш  такъ  изобильно  стало  употребляться  въ  русской  скорописи. 
Въ  твхъ  немногихъ  полууставныхъ  рукописяхъ,  где  письмо  поражаетъ 
стройностью,  оно  все-таки  им^етъ  широкгй  характеръ  съ  разстоашемъ 
какъ  буквъ  между  собою,  такъ  и  отдгвльныхъ  словъ.  Иногда  н'Ьтъ  той 
правильности,  ровности  и  тщательности,  что  въ  уставе,  болыиихъ  буквъ 
въ  полууставномъ  письме  меньше,  особенно  въ  средине  словъ,  буквы 
более  своеобразны,  ч-бмъ  въ  уставе,  буква  „какоа  начинаетъ  писаться 
двумя  палочками  съ  округлой  второй  и  безъ  соединешя  съ  первой:  „|(/, 
послуживъ,  вероятно,  родоначальницей  дальнейшему  изображешю  той  же 
буквы  въ  скорописи  двумя  вертикальными  штрихами  (см.  стр.  14);  буква 
„иже  восмеричное",  изображающаяся  въ  уставе  съ  поперечной  и  ръдко 
съ  косой  перекладиной,  въ  полууставе  принимаешь  окончательное  тепе- 
решнее изображеше  съ  соединительной  косой  лишей;  буква  „гесс  (котиро- 
ванное), съ  такимъ  изображешемъ  часто  употреблявшаяся  въ  уставе,  въ  по- 
лууставномъ письме  встречается  редко  (см.  XIII  таблицу — типичный  полу- 
уставъ  изъ  духовной  Семена  Гордаго  1353  г.). 

Должно  заметить,  что  точной  хронологической  границы  въ  изображен! и 
древняго  русскаго  письма  уставомъ  или  полууставомъ,  а  также — въ  вознпкпо- 
венш  послЬдняго,  по  неимение-  непрерывныхъ  псточниковъ,  указать  не  пред- 
ставляется возможнымъ;  въ  XIV  же  и  начале  ХУ-го  столкли  одновременно 
встречаются  уже  памятники,  написанные  темъ   и  другимъ*);  для  ихъ  же 


*)  Одинъ  ивъ  рецензентов!,  перваго  издания  моет  „Курса"  А.  И.  Яцимнрскш 
(„Иегор.  ВЬстникъ"  1908  г.,  кн.  I,  стр.  316)  броенлъ  даже  такую  фразу:  „Пори  перестать 
двлать  дЬлсше  ппсьма  на  устань  и  полууставъ".  Но  если  въ  самюмъ  двль  попробовать 
послъдовать  предложенной  постановке  вопроса  объ  уставь*  п  нолууставъ,  то  этотъ  аредметъ 
запутался  бы  еще  бол'Ье,  потому  что  изучающей,  встречая  въ  рукописяхъ  уставъ  и  ио- 
лууставъ,  видя  ихъ  разницу,  все  равно  стаи,  бы  искать  им.  объяснения  у  прежнихъ  пале- 
ографовъ,  а  найдя  ихъ,  от.,  по  нашему  иЕГБшю,  не  моп,  бы  не  согласиться  съ  ними  въ 
связи  съ  своими  наблюдешями:  до  того  ихъ  опредълеше  и  разница  очевидны  и  стоять  на 
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определенна  слйдуеть  иметь  въ  виду  наши  нояснетя  особенностей,  сде- 
ланный выше,  а  при  многократном^  сравнеши  рукописей  устава  и  полу- 
устава указанная  нами  разница  занимающемуся  стаяетъ  понятной.  Но 
есть  и  тате  памятники,  въ  которыхъ  письмо  представляетъ  см'вшаншлй 
характеръ  устава  съ  полууставомъ.  А.  И.  Соболевскш  (Славяно-Русская 
палеограф  1Я,  изд.  2,  стр.  47)  называетъ  ихъ  уставомъ,  переходя  щимъ  въ 
полууставъ. 

Переходъ  устава  въ  полууставъ,  а  посл'Ьдняго — въ  скоропись  такъ  не- 
сомнвненъ  и  простъ,  столько  имгветъ  данныхъ,  какъ  несомненно  постоян- 
ное стремлете  челов^ческаго  ума  къ  исполнешю  одного  и  того  же  дъла 
въ  кратчайший  срокъ;  отсюда,  при  изв'Ьстиомъ  продолжите.тьномъ  усвоен ш 
манеры  письма,  являлась  потребность  къ  более  скорейшему  и  более  сво- 
бодному примгвнен1ю  той  же  манеры,  почему  въ  первые  моменты  перехода 
письма  въ  новую  форму  видится  въ  общемъ  его  характере  та  же  старая 
почва,  но  въ  то  же  время  замечаются  и  новыя  усшпя  дать  свободу  более 
легкимъ  элементамъ  письма,  и  гвмъ  выиграть  время.  Поэтому  какъ  въ 
полууставномъ  письме  встречаются  признаки  устава,  такъ  и  въ  скорописи, 
особенно  въ  ея  первыхъ  памятникахъ,  мы  видимъ  следы  полууставнаго 
письма,  а  въ  последнемъ,  въ  свою  очередь,  стремлеше  въ  виде  верхнихъ 
выносныхъ  буквъ  перейдти  въ  скоропись. 

Къ  сожалешю,  для  определения  точной  хронологической  границы 
возникновенгя  полуустава  и  скорописи  необходимъ  целый  рядъ  последова- 
тельныхъ  памятниковъ,  на  разстоянш  не  более  10  летъ  другъ  отъ  друга, 
которые  съ  одной  стороны  заканчивали  бы  уставъ  и  полууставъ,  а  съ  дру- 
гой—  начинали  бы  последнш  и  древнюю  скоропись,  чтобы  такимъ  образомъ 
непрерывная  цепь  окончанш  одной  формы  и  возникновешя  изъ  нея  другой 
была  бы  видна  точно  на  видоизмененш  буквъ.  Такихъ  источниковъ,  къ  со- 
жаленш,  въ  нашей  письменности  не  сохранилось. 


твердой  почв"!;.  Мы  же  ст.  своей  стороны  имт.емъ  у  себи  водь  руками  документа  (Моск. 
Архивъ  М.  Ю.  Д'Ьло  упраздненнаго  Курмышскаго  уъздн.  суда  №  355),  въ  которомъ  болъе 
ч'Ьмъ  200  лт>тъ  вазадъ  эта  разница  различалась;  такъ  въ  1700  г.  въ  августе  мвсяцт.  мос- 
сковсшп  ;кптель  Григор1Й  Васильевъ  Тадицвай  улъе  „иродавалъ  печатные,  а  также  письмен- 
ный уставиыя  и  полууставный  книги". 


Глава  вторая. 


Начало  въ  Россш  скорописи.  Свитки,  пли   столбцы,  склейки,  скрипа   на  склейкахъ,  обо- 

ротныя  на  нихъ  же  надписи,  чернопись.  Л/Ьтосчислете  отъ  Сотворешя  шра  и  Рождества 

Христова;    обозяачеше   его  и  чнсель   славянскими  и  скорописными   буквами  въ  значенш 

дыфръ,  нхъ  объяснешя.  Вертикальность  и  слитность  письма;  тайнопись. 

ъ  виду  того,  что  мы  ставимъ  своего  задачей  изучеше  древней 
русской  скорописи,  а  уставнаго  и  полууставная  письма  коснулись 
лишь  по  стольку,  по  скольку  это  необходимо  для  прак- 
тической работы  съ  нимъ  и  для  исторш  и  выяснетия  даль- 
нъйшаго  хода  письменности,  считая  изучеше  уставнаго 
способа  возможнымъ  въ  маломъ  кружке  спещалистовъ  или  любителей,  мы 
и  займемся  прямымъ  своимъ  предметомъ,  т.  е.  скорописью. 

Зд'бсь  прежде  всего  мы  должны  сказать,  что  для  бол'ве  успъчпнаго 
изученья  древней  русской  ско})описи  полезно  было  бы  хотя  краткое  знаше 
церковно-славянскаго  языка,  если  же  этого  не  было,  то  следовало  бы  позна- 
комиться хотя  съ  его  азбукой,  въ  дальн'вйшемъ  усвоеше  ел  не  будетъ  лишнимъ. 
Приступал  къ  изученпо  скорописи  XV — XVIII  столрЬтШ  на  архивныхъ 
довументахъ,  мы  должны  повторить,  что  она  появилась  подъ  вл1яшемъ  того 
же  стремлешя  писать  еще  быстрее,  ч'Ьмъ  полууставомъ,  судя  по  дошедшимъ 
рьущпмъ  памятникамъ,  въ  конп/Ь  XIV  вгЬка,  какъ  прямой  переходъ  отъ 
полуустава,  сохранивъ  на  первыхъ  порахъ  и  некоторую  особенность 
послъ'дняго*),  но  съ  течешемъ  времени,  подъ  вльнтемъ  писцовъ,  скоропись 
нее  больше  и  больше  получала  самостоятельный,  своеобразный  характеръ, 
особенно  ставши  типичною  въ  конц-в  первой  четверти  XVII  втжа  и  со- 
храни въ  эту  типичность  одновременно  съ  новыми  течешями  въ  скорописи 


*)  л.  II.  Соболевсюй  въ  своей  „Славяно-русской  палеографш"  (иэд.  2,  стр.  47)  вазы- 
ваегь  так1я  рукописи  полууставомъ,  аереходнщимъ  въ  скоропись. 


вплоть  до  конца  XVIII  столЬНи.  Граница  между  появлешем-ъ  скорописи 
и  утратой  чистаго  полуустава  такъ  неопределенна,  полууставное  письмо 
конца  XIV  и  половины  XV  пЬка  такъ  схоже  съ  первыми  памятниками  рус- 
ской скорописи,  что  некоторые  изсл'Ьдователи  см'Ьшиваютъ  и  то,  и  другое. 
Мы  же  съ  своей  стороны  считаемъ,  что  разъ  въ  рукописи  (не  въ  бого- 
служебныхъ  книгахъ)  конца  XIV  и  начала  XV  века,  написанной  мел- 
кимъ  полууставомъ,  встречается  рядъ  верхнихъ  выноснъш,  буквъ  „в",  „да, 
„т",  ,,х"  и  другихъ,  не  менее  трехъ-четырехъ,  употребленныхъ  въ  однихъ 
и  ткхъ  же  или  въ  разлпчныхъ  словахъ  на  одной  странице  подлинника, 
служащихъ  по  нашему  мнгбн1ю  характерными  признаками  скорописи,  то 
такгя  рукописи  надо  считать  скорописными,  а  не  полууставными*). 

ЗагЬмъ  мы  должны  сказать,  что  какъ  ни  странно  и  произвольно,  какъ 
казалось  бы,  д'Ьлеше  старинной  русской  скорописи  по  стол'бтншъ,  но  на 
самомъ  дъл'Ь  эти  грани  действительно  обусловливаются  измънешями  характера 
письма,  переходъ  котораго,  или  переломъ,  въ  новыя  формы  происходилъ 
большею  частш  въ  конце  столетья,  захватывалъ  десятокъ-другой  насту- 
пающаго  въка,  и  потомъ  уже  строй  письма  устанавливался  почти  на  три 
четверти  столъ,,ия  вплоть  до  новой  см'Вны  въ  конце  его,  такъ  что  въ  поло- 
вине каждаго  века  выливалась  вполне  типично  особенность  письменности 
всего  века. 

Каждый,  вновь  приступившш  къ  наблюдение  скорописной  старинной 
рукописи,  становится  втупикъ  передъ  своеобразнымъ,  испещреннымъ  древ- 
ними буквами,  листкомъ  акта.  Такое  впечатленье  вместе  со  страхомъ  за 
невозможность,  по  кажущейся  трудности,  изучить  древнюю  скоропись 
является  почти  у  всякаго,  вновь  явившагося  къ  зашгпямъ  старыми  доку- 
ментами лица.  Мы  совету емъ  побороть  это  чувство,  потому  что  оно  не 
слулштъ  выразителемъ  неспособности  взявшагося  за  рукопись  новичка,  а  вни- 
мательно сосредоточиться  на  детальномъ,  буква  за  буквой,  слово  за  словомъ. 


*)  Но  не  всегда  опредълеше  полуустава  и  скорописи,  въ  первоначал ьномъ  своемь 
развнтш  близко  къ  нему  иодходящеГг,  можетъ  быть  безсиорнымъ.  Такъ,  въ  чнслт.  снпм- 
ковъ  въ  „Славяно-Русской  палеографы; "  А.  И.  Соболевскаго  — почтенномъ  трудЬ,  значится: 
(13)  „Новый  маргарнтъ  въ  перевод!;  кн.  Курбскаго".  А.  И.  Соболевскш  правильно  отпоснтъ, 
это  письмо  къ  концу  XVI  въка  (оно  безъ  даты),  но  по  моему  мнъшю  это  не  есть  „Юго- 
западный  русскш  иолууставъ",  а  старательная  русская  скоропись  со  всъмп  характер- 
ными ея  особенностями:  обнл1емъ  верхнихъ  выносныхъ  буквъ: — „в",  „я;",  „з",  „л",  „ма  — 
пламевнднымь  н  „т" — хвостатымъ;  согласными,  поставленными  въ  концв  словъ  н  передаю- 
щими сразу  двт.  буквы  „хъ" — „двонхъ  днехъ",  „изгнашехъ";  типичнымъ  изображетеэдь 
окончашя  родит,  падежа  прнлагательныхъ,  одннмъ  верхппмъ  „г"  съ  тнтломъ  пли  чертою, 
дающимъ  „го" — едннаго",  „славпмаго";  наконецъ  одновременнымъ  вынееетемъ  вверхь 
сразу  двух1])  буквъ  въ  одномъ  словт,  „горесть"  подъ  рядъ,  что  рт>дко  бываетъ  и  въ  скоро- 
писи, именно  „ст"—  въ  концъ  этого  слова  нередаетъ  полное  его  окончаше  вмТстт.  съ  мяг- 
кимъ  знакомь.  По  моему  мнт.нпо,  письмо  „Новый  маргарнтъ"  — скоропись,  приближаю- 
щаяся и})!!  томъ  къ  приказной  центральной  московской  конца  XVI  в1;ка. 


изучены  документа. — Тогда  занимающейся  начинаетъ  встречать  некоторый 
буквы,  почти  одинаковый  съ  теперешнимъ  письмомъ,  в'Ьрно  прочитывать 
цвлыя  слова,  а  человъжъ,  знакомый  съ  церковно-славянскимъ  языкомъ  и 
грамматикой  этого  мертваго  языка  по  печатпымъ  книгамъ,  замечать  кромв 
того  кое -каш  я  начерташя  и  особенности,  свойственны}!  последнему.  Де- 
тальный разборъ  буквъ  мы  предлагаемъ  далгве,  находя  необходимымъ  пред- 
варительно сообщить  нъжоторыя  сведшая  о  древней  скорописи  вообще, 
нъжоторыхъ  ея  особенностяхъ  и  о  грамматике,  или  в'врнъ'е — о  гвхъ  прави- 
лахъ,  которыя,  повидимому,  заменяли  ее. 

Въ  виду  только  что  начавшагося  появлешя  въ  Россш  бумаги  и  ея 
значительной  дороговизны,  въ  XV  и  XVI  въжахъ  размгЬръ  ея,  на  чемъ 
дошли  до  насъ  сохранивппеся  памятники,  былъ  очень  невеликъ:  р'Ьдко 
отдельные  листы  „въ  десть",  чаще  же  узеныие  листки — около  3  вершковъ 
въ  длину  и  отъ  4  до  б  вершковъ  въ  высоту,  па  которыхъ  строчки  писа- 
лись то  по  высоте,  то  по  ширинв,  или  же  рт^же  за  эти  стол'Ь'ия  сохра- 
нились листки,  размъ,ромъ  въ  пастоящую  четвертку  писчаго  листа,  которые 
соединялись   въ   книги,  наприм'връ,   „писцовыя". 

Если  содержаще  акта  не  уписывалось  на  одномъ  узепькомъ  листкв 
бумаги,  тогда  оно  переносилось  на  другой,  третш  и  т.  д.,  до  гвхъ  поръ, 
пока  не  излагался  весь  документа,  затвмъ  всгв  листки  верхними  и 
нижними  краями  склеивались  и  плотно  свертывались  въ  вид'Ь  ковровой 
дорожки;  такой  соединенный  документа  назывался  „свиткомъ",  а  чаще 
всего  „столбомъ"  и  позже  „столбцомъ",  ргвже — „свиткомъ",  каждый  же 
отдельный  листокъ,  входящ1Й  въ  его  составъ,— „склейкою";  столбцы  бывали 
очень  толсты,  доходя  до  3/4  аршина  въ  поперечппкгв,  а  при  раскатыванш 
имгвя  одну  склеенную  ленту,  отъ  З1  2  до  6  вершковъ  ширины,  длиною 
иногда  бол^е  250  аршинъ.  Въ  болгве  важныхъ  по  содержат ю  документах!, 
склеивались  цельте  листы  въ  десть,  не  разрезая,  напримвръ,  „Утвер- 
жденная грамота  объ  избранш  Михаила  бедоровича  на  царство",  храня- 
щаяся въ  Моск.  Главн.  Архиве  Мин.  Иностранн.  Дгвлъ;  она  настолько 
интересна  со  всгвхъ  сторонъ,  что  внимашю  любителей  старины  рекомен- 
дуйся этотъ  замечательный  памятникъ. 

Чтобы  предохранить  склейки  отъ  утраты,  на  м'Ьстахъ  ихъ  соединен1Я  на 
обороте  делалась  „скр'Ьпа"  дьяка  или  подьячаго,  растянутая  въ  болыпемъ 
или  меныпемъ  количестве  буквъ  его  имени  и  фамилш  въ  зависимости  отъ 
числа  склеекъ;  наприм-връ:  „ Д1  —  акъ  —  Анд — рей  —  Щел  —  ка  —  ловъ" , 
иногда  вм'Ьсто  скр'Ьпы  дьяка  писалось  только:  „ста — въ",  и  „сета — въ", 
т.  е.  составъ,  или — связь.  На  оборотахъ  грамотъ  отъ  царскаго  имени  вверху 
писалось:  „Царь  и  велики!  князь"...  (такой-то),  въ  друтихъ  актахъ  па  обо- 
рот! иервов  склейки,  большей  частно  поперегъ  ея,  делались  надписи  та- 
кого рода:  „На  Тулу  боярамъ  натимъ  и  воеводаиъ  князю  Алексию  Ми- 
хайловичу Львову   съ    гона  рыщи";  въ  „отпискахъ"  же,  которыя   шли   отъ 
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воеводъ  въ  разные  приказы  на  имя  государя,  на  оборот!;  первой  склейки, 
также  поперегъ  ея,  надписывалось:  „Царю,  государю  и  великому  князю 
Михаилу  веодоровичу  всеа  Русш*  (образецъ  см.  въ  XVI  таблице). 

Иногда  по  лицевой  стороне,  большею  .же  частою  на  обороте  склейки, 
а  иногда  и  н'ЬЧ'ко.1Ыш.\г>.  писались  дьячьею  рукою  решешя  по  изложенному 
въ  акхв  д'Ьлу,  наприм'връ:  „7124  года  августа  въ  5  день,  государь  пожа- 
ло валъ,  вел'Ьлъ  его  (челобитчика)  пом'встьемъ  поверстать  противъ  его  братьи 
торопчанъ".  Эти  дьнчъи  резолюцш  писались  почти  всегда  наскоро,  дур- 
ными почерками,  нередко  черезъ  имеющуюся  уже  на  обороте  склейки 
надпись,  такъ  что  лицо,  занимающееся  въ  архиве  и  достигшее  ихъ  сво- 
боднаго  чтетя,  можетъ  по  праву  считать  себя  вполне  опытнымъ  въ  области 
древней  русской  скорописи  (въ  таблицахъ  XVII — XIX  мы  предлагаем!, 
полный  снимокъ  съ  такой  дьячьей  пометы).  Иногда  документа  представ- 
ляетъ  собою  черновую  редакцно  акта,  съ  перечеркивай? ями  многпхъ  словъ, 
ц'Ьлыхъ  строкъ  и  даже  склеекъ,  съ  надписями  вверху  или  сбоку,  или  на 
обороте,  татя  рукописи  называются  „чернописями"  или  черновиками.  Для 
ихъ  разбора  лучше  прочесть  прежде  весь  основной  зачеркнутый  текстъ, 
а  потомъ  уже  определить  все  исправлешя.  Для  образца  „чернописи"  мы 
предлагаемъ  снимки  въ  таблицахъ  XVII  и  XIX.  Делопроизводство  вевхъ 
правительственныхъ  учрежденШ  въ  свиткахъ  велось  до  конца  XVII  сто.твпя; 
съ  1700  же  года  оно  приняло  новый  порядокъ,  существующш  въ  канцеля- 
ргяхъ  и  въ  наше  время:  столбцы  перестали  существовать,  а  деловые  акты 
начали  писаться  на  полулистахъ  и  четверткахъ  писчей  бумаги  и  сшиваться 
въ   тетради  съ  обложками. 

Во  всвхъ,  или  почти  во  всгвхъ  прежнихъ  письменныхъ  памятникахъ. 
обозначалось  время,  къ  которому  онъ  относится,  или  „дата'' — по  принятому 
выражение.  Бываютъ  случаи,  когда  даты  не  находится  въ  тексте  доку- 
мента, тогда  слъдуетъ  искать,  нътъ  ли  ея  на  обороте  въ  пометь;  при  пол- 
номъ  отсутствш  время  можно  приблизительно  определить  наличностио  того 
или  другого  историческаго  лица;  такъ  въ  нъкоторыхъ  изъ  помещенныхъ 
въ  нашемъ  „Курсе"  актовь  дата  опознана  по  архимандриту,  пребываше 
котораго  въ  монастырь  известно  по  историческимъ  печатнымъ  источниками 
Дата  также  можетъ  быть  определена  приблизительно  и  по  темъ  водянымъ 
знакамъ,  которые  имелись  на  листкахъ  старинной  бумаги  и  которые  за- 
метны при  разглядыванш  ихъ  на  светъ.  По  этому  предмету  имеется  спе- 
циальное изследоваше  Н.  П.  Лихачева:  „Бумага  и  древнейппя  бум.  мель- 
ницы въ  Моск.  Госуд.,  съ  прил.  116  таблицъ  снимковъ  водяныхъ  знаковъ." 
Спб.,  1891  г. 

Но  летосчпслеше  показывалось  не  такъ,  какъ  у  насъ  теперь  отъ 
Рождества  Христова,  а  целикомъ — отъ  Сотворетя  м1ра,  последнее  же 
исчислялось  до  Р.  X.  большею  частш  въ  5508  летъ.  Новый  годъ  (после 
1492  г.)  начинался  съ  перваго  сентября,  дня    „Симеона  летопроводца"  и 
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начала  пользовашя  „новиной",  т.  е.  посп'ввптимъ  урожаемъ  хл'Ьба*).  Въ 
7208  г.  отъ  Сотворешя  мьра,  а  по  новому  л'Ьтосчислешю  въ  1700  г.,  Петръ 
Великш  повел'Ьлъ  граяданскш  новый  годъ  начинать  съ  перваго  января, 
какъ  ведется  у  насъ  и  доныне;  шедшш  же  7208 — 1699  годъ,  начавшшся 
по  прежнему  порядку  съ  перваго  сентября,  захвативъ  въ  себя  четыре 
месяца — сентябрь,  октябрь,  ноябрь  и  декабрь,  онъ  повельлъ  закончить 
четырьмя  этими  месяцами,  а  самый  7208  г.  остался  и  повелъ,  конечно, 
за  собою  цъмый  рядъ  слъдующихъ  л'бтъ  стараго  лгвтосчислен1я  отъ  Сотво- 
решя м1ра,  но  уже  принятыхъ  только  въ  церковныхъ  книгахъ.  Такимъ 
образомъ,  чтобы  переложить  годы  отъ  Сотворешя  м1ра  на  наше  лътосчи- 
слеше,  нужно  отъ  прежняго  порядка  л'бтъ  вычесть  5508,  а  если  документа 
относится  къ  одному  изъ  четырехъ  м'всяцевъ  сентябрь — декабрь,  то  5509  лгбтъ. 
Такъ:  „Лита  7104  г.  апреля  во  2  день"  значитъ:  7104—5508=1590, 
т.  е.  это  было  2  апреля  1596  г.  „Лъта  7104  октября  въ  2  день" — слъугуетъ 
вычислить  такъ:  7104 — 5509=1595,  или  было:  „2  октября  1595  года". 
Иногда  время,  особенно  при  повтореши,  обозначалось  безъ  тысячъ: 
986  (6986),  1  (7001),  93  (7093),  104  или.206  г.;  въ  такихъ  случаяхъ  для 
перевода  на  наше  счислеше  къ  этимъ  годамъ  нужно  прибавлять  6  или 
7  тысячъ  (если  указываются  годы  отъ  1-го  до  208),  и  изъ  общей  суммы 
вычитать  по  указанному  уже  способу  5508  или  5509,  смотря  по  мъсяцу, 
т.  е.  986+6000=1478-1477;  1+7000=1493  и  1492  г.;  93+7000=1585 
или  1584  г.;  104+7000=7104,  или  1596-1595  г.;  206+7000=7206, 
т.  е.  1698  или  1697  годъ.  Въ  западно-русскихъ,  бълорусскихъ  же  и 
малороссшскихъ  рукописяхъ  время  показывалось  прямо  отъ  Рождества 
Христова  и  начиналось  словомъ:   „року",  что  значитъ  „году"**). 

*)  Это  указание  относится  только  ко  времени  съ  7000  (1492)  года  церковнаго  со- 
бора при  Ьаннт,  Третьемъ  (Карамзинъ,  т.  V,  стр.  138  и  прим.  246;  Соловьевъ,  т.  IV,  стр.  333). 
До  той  же  поры  въ  Россш  новый  годъ  начинался  съ  весны — перваго  марта,  такъ  что  для 
нереложешя  мартовскаго  года  отъ  Сотворешя  м1ра  на  годъ  отъ  Рождества  Христова  въ 
м  Г.еяцы  мартъ — декабрь  слт,дуетъ  вычитать  5508,  а  въ  два  мвсяца  январь,  февраль — 5507, 
потому  что  къ  нашему  январскому  лвтосчислент  эти  два  месяца  приближаются  еще  на 
годъ.  Одинъ  изъ  новтшшихъ  изсл'вдователей  Н.  В.  Стенановъ  (Извт,ст1я  русск.  языка  и  слов. 
Академш  Наукь  1908  г.,  кн.  II,  стр.  997)  находитъ  даже,  что  до  1492  г.  были  цт.лыя 
л1.тошгги,  который  датировались  то  мартовскими,  то  сентябрьскими  годами. 

'**)  Реформа  лътосчисленм  наглядно  видна  ио  следующему,  вновь  найденному  мною 
документу  Архива  Министерства  Юстицш,  не  бывшему  у  меня  при  1  изданш  (Книга  Печат- 
ной конторы  пошлинная  Л1>  378,  стр.  1  и  2):  „Л'Ьта  ,з«<  (7208)  г.  декабря  вь  19  числт. 
Ведший1  гоеударь  указать  въ  Разряд!;  и  во  всъхъ  приказахъ  и  въ  городехъ  во  всякихъ 
письмахъ  писать  лъто  отъ  Рождества  Христова  съ  (А)  (1-го)  числа  ,д'\|г  (1700)  года  и  потом  ь 
мГ.сяць  и  число,  для  того,  что  во  нныхъ  хриспанскихъ  окрестныхъ  государствах].  лГ.тм 
ишиуть  отъ  Р.  X...  А  нечатпы.чъ  пошлинным*  деньгамь  нынвшняго  отъ  Сотворешя  пора 
,ясн  (7208)  году  четырехъ  мьсяцев*ь  сентября,  октября,  нояб1>я  и  декабря  по  генварь  лЬта 
он,  I'.  X.  ,д1[г  (1700)  году  сдклать  особый  сиисокъ". 

Хакимъ  образомъ  произошла  эта  реформа,  установившая  новое  въ  Росети  л1.тосчи- 
слеше  и  закончившая  старое. 
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До  1700  года,  и  даже  несколько  дйть  после,  цыфры  во  всехъ  памят- 
пикахъ  русской  письменности  отмечались  буквами  церковно-славянекой 
или  скорописной  азбуки,  числя  же  двузначный  и  многозначный  также  или 
обозначались  ими  же,  или  прямо  писались  словами,  какъ  выговаривались, 
наприм'връ  „йнв."  и  „семъсотъ  ььятьдесять  шесть"*).  Перенумерации  по 
страницамъ,  какъ  у  пасъ  теперь  ведется  въ  бумагахъ,  на  столбцах*  не 
дЬлалось,  въ  книгахъ  же  отмечалась  преимущественно  одна  лицевая  сто- 
рона каждаго  листа  и  кромЬ  того  отдельной  пагинацьей — главы,  или 
статьи,  входивьыья  въ  составъ  книги,  все,  конечно,  скорописными  или 
церковно-славянскими  буквами.  Съ  начала  же  XVIII  столетья  числа  и 
неремвта  листе въ  стали  изображаться  цыфрами. 

Обращаясь  къ  внешнему  виду  и  характеристик1!)  древняго  русскаго 
письма,  скажемъ,  что  оно  писалось  прямо,  т.  е.  вертикально,  и  только  съ  по- 
ловины XVIII  столетья  оно  начинаетъ  приближаться  къ  тому  косвенному  на- 
чертанью, которое  употребляется  теперь  въ  бумагахъ  нами.  Вторая  особен- 
ность прежняго  письма,  кром'Ь  вертикальнаго  его  направленья,  заключалась 
еще  въ  томъ,  что  слова  не  отделялись  другъ  отъ  друга  промежутками,  а 
писались  до  начала  XVIII  в.  сплошь,  или  точнъе — и  отдельный  буквы  и 
даже  ц'Влыя  слова  отделялись  одинаковыми  очень  небольшими  промежутками, 
такъ  что  читателю  помощи  съ  внешней  стороны  въ  пользованьи  документами 
не  дЕлалось,  и  онъ  долженъ  для  пониманья  ръчи  составлять  изъ  букв!}  слова 
самъ,  контролируя  себя  смысломъ  содержанья.  Почти  никакихъ  знаковъ 
препинанья,  ни  заглавныхъ  буквъ,  за  самыми  малыми  исключеньями,  не 
употреблялось;  для  отнесенья  той  или  другой  части  прочитанныхъ  словъ 
въ  предложеши,  также  нужно  руководствоваться  смысломъ  содержанья,  а 
дальнЕйьпьй  опытъ  откроетъ  все  особенности  построенья  древней  рвчи. 
Твердаго  знака  въ  предлогахъ  почти  не  писалось;  такимъ  образомъ,  слова: 
„в  лЕсу"  и  „безуказу"  значатъ:   „въ  лъсу"  и  „безъ  указу". 

Наконецъ,  для  болЕе  успЕшнаго  разбора  старинныхъ  рукописей 
нужно  еще  иметь  въ  виду,  что  каждый  изъ  писцовъ,  кром'Ь  сохраненья 
въ  своемъ  почерьсЬ  общихъ  чертъ  письменности  эпохи,  къ  которой  онъ 
принадлежалъ,  нерЕдко  употреблялъ  еще  свои  собственныя,  типичныя  осо- 


*)  Въ  польщенной  дал-Ье  азбуке  нашей  скорописи  указано  цёрковно-славлнсиое 
начерташе  каждой  буквы  и  количество,  которое  она  обозначаетъ,  какъ  ныфра;  скоро- 
писная буква,  конечно,  передаетъ  то  же,  что  и  церковная;  для  обозначев1я  составныхъ 
чпселъ  употреблялись  тг,  же  буквы  съ  сохранешемъ  того  же  самого  количества,  которое 
каждая  буква  пм'ьетъ  въ  отдельности;  надь  буквой,  когда  она  употреблялась  для  обо- 
значена числа,  ставилось  титло,  хотя  въ  скорописи  оно  иногда  и  пропускаюсь:  7#= 
19;  45=96;  ск#=229;  цл»з=946.  Для  тысячъ  применялся  особый  знакъ  г:  выносная 
отъ  буквы  внпзъ  черта  хвостомъ  съ  двумя  прибавленными  жирными  палочками.  Такъ, 
,зШ§е=6865;  ,о*зтТл=77.311.  Въ  уставныхъ  и  полууставныхъ  рукоппсяхъ  встречается 
слово  „тьма"  въ  знйчети  десятковъ  тысячъ,  обозначавшихся  также  буквами,  заключен- 
ными въ  кружкахъ,  но  въ  скорописи  „темь"  не  пишется. 
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бенности  въ  пачерташи  одной  или  н^скольвихъ  буквъ;  поэтому  для  пра- 
вильнаго  прочтешя  слова,  если  оно  представляется  сомнительнымъ  по 
первому  впечатлБнно,  сл'Ьдуетъ  проверить  изображеше  сомнительной 
буквы  въ  нвсколькихъ  м'встахъ  его  же  письма.  Это  бываетъ  часто  необхо- 
димо потому,  что  н'Ькоторыя  буквы,  какъ  „в"  и  „д",  „л"  и  „н"  и  друпя, 
о  чемъ  будетъ  сказано  дальше,  въ  древней  скорописи  писались  очень 
схожими  другъ  съ  другомъ. 

Въ  р'вдкихъ  случаяхъ  въ  рукописяхъ  могутъ  встретиться  так1я  слова, 
который  при  ихъ  произношенш  покажутся  явною  безсмыслицею,  тогда  какъ 
на  самомъ  дбл-б  входящая  въ  составъ  ихъ  буквы  написаны  въ  порядке  по 
известному  ключу, — это  такъ-называемая  „тайнопись",  отъ  греческаго  „ре- 
торъ"  —  „риторш",  у  насъ  называвшаяся  еще  искаженно  „литорея",  то,  что 
въ  последнее  время  получило  наименоваше  „шифръ".  Большею  часпю  тай- 
нопись, или  литорея,  встречается  у  насъ  въ  виде  приписокъ  или  краткихъ 
предложены  въ  старинныхъ  духовно-литературныхъ  сборникахъ;  въ  архив- 
ныхъ  же  документахъ  намъ  попаися  лишь  одинъ  прим^ръ  начала  XVIII  сто- 
лпил, въ  д'кй  Секретнаго  Преображеыскаго  приказа,  в^давшаго  „слово  и 
д^ло",  следующаго  содержашя: 

„Рполежек  виюпом  лмюж  шагип  япабот". 

Эти  слова  написаны  по  следующему  ключу,  или  литорее,  замеченному 
на  одномъ  изъ  оставшихся  чистыхъ  листовъ  того  же  дела: 
я.  ы.  щ.  ш.  ч.  ц.  р.  о.  н.  л.   з.  е.  д.  в. 
ю.  у.    х.    е.   т.  с.  п.  и.  м.  к.  ж.  а.  г.  б. 

Означенныя  литорейныя  слова,  согласно  этого  ключа,  значатъ: 
„Приказалъ  бояринъ  князь  Эедоръ  Юрьевичъ"*) 

То-есть,  по  этому  шифру,  каждая,  поставленная,  въ  одномъ  вертикаль- 
помъ  столбце  буква,  произносится  одна  вместо  другой,  и  ключъ  повидимому 
былъ  употребленъ  самый  простой:  азбука  взята  съ  конца,  и  отсюда  буквы 
могутъ  замьнять  другъ  друга:  „ю"  вместо  „я",  наоборотъ  „я"  вместо  „ю", 
„ы"  —  „у"  и  наоборотъ,  и  т.  д.  **) 

Въ  гвхъ  же  делахъ  секретнаго  Преображенскаго  приказа  встречаются 
еще  примеры,  если  не  тайнописи,  то  условнаго  написашя  цвлаго  предло- 
женья въ  кресте  въ  такомъ  своеобразном'!,  видЬ: 


В. 


К. 


Это  значит:,:  „Припись  секретаря  Василья  Казаринова."  ***) 


*)  РомодановсшЗ— начальникъ  Преображенскаго  приказа. 

**)  У  А.  И.  Соболевскаго  въ  его  „Славяно-русской  палеографе"  ошЬтены  иные  при- 
меры .шторси,  подразделяемой  на  „простую"  и  „мудрую". 

1  Моск.  А|.чии1.  М.  10.  ДЬло  сокр.  Иреобр.  приказа  №61,  изъ  вязки  64,  л.  5. 
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Глава  третья. 


Элементы  древней  русской  скорописи,    примкнете    практического   способа   къ   нхъ  изу- 
чению;   три    самыхъ   своеобразныхъ    и    болт.е   важныхъ    буквы   для   ея   усвоешя:   „вт.ди", 
„како"    и  „слово",  ихъ   начертатя  съ  объяснешемь.  Азбука  старой   скорописи,  в.йян1е 
V      *»*Ху    "п  нее  церковно-славянскаго  устава.   Фотографические   снимки  вевхъ 
«ХС^'/Л  Ч#  39  скороппеныхъ  буквъ,  но  каждой  до  10  начерташй. 

<$%>  еперь,  передъ  изучешемъ  элементовъ  древняго  письма,  я  попрошу 
внимательно  вглядеться  въ  очерташе  трехъ  яижесл'вдующихъ 
своеобразных!,  старинныхъ  скорописныхъ  буквъ,  изображение 
которыхъ  отлично  отъ  теперешнихъ  и  изученье  которыхъ  начи- 
нающему даетъ  уже  некоторое  подспорье  въ  тгеши.  Буквы  эти 
'изображаются  нами   въ   увеличенномъ   виде,  и  мы  просимъ 
занимающегося  найти  таковыя  же  въ  обыкновенномъ  ихъ  размере 
въ  нашихъ   снимкахъ   и   кромъ1  того  запомнить  ихъ  для   даль- 
нейшей  практики. 

Вотъ  эти  три  буквы: 

„Вйди".  Пишется  такъ  же,  какъ  печатное  „п",  но 
поперечная  черта  и  внизу  имвется  такая  же,  какъ  вверху;  верхняя  попе- 
речина иногда  немного  скругляется. 

||.  „Како".  Изображается  двумя  вертикальными  параллельными  па- 
лочками, иногда  немного  согнутыми. 

|.  „Слово".  Пишется  только  одною  вертикальною  чертою,  но  вм-Ьстб 
съ  гвмъ  эта  же  буква  употреблялась  и  въ  настоящемъ  вид4 — полукруга; 
бываютъ  документы,  гд'Ь  два  изображешя  этой  буквы  черточкою  и  полу- 
кругомъ:  „I"  и  „с"  чередуются.  Такъ  какъ  большею  частдо  букву  „с" 
сопровождаете  буква  „к",  то  объ1  вмести  онЬ  писались  тремя  вертикаль- 
ными палочками,  нанрим'връ:  1пазалъ=„сказалъ".  м1ршой==ям1рскойа. 
При  повторенш  же  твхъ  же  словъ  можетъ  встретиться:  спазалъ=„ска- 
залъ"'  или  м1рсной=„м1рской",  „гказалъ",  „м1р1кой",  т.  е.  первая  буква 
пишется  или  двумя,  или  одною  вертикальными  чертами,  а  вторая  тутъ  же 
рядомъ  обыкновеннымъ  изображешемъ,  употребляющимся  и  нынб. 


П 
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Запомнивши  изображены  этихъ  трехъ  своеобра:шыхъ  буквъ,  перехо- 
дите кь  изученью  азбуки  древней  русской  скорописи.  Азбука,  буквами 
которой  писались  акты  XV— XVII  и  отчасти  XVIII  сто.твпй,  принадлежала 
церковно-славянекому  языку,  и  общее  число  употреблявшихся  буквъ  рав- 
нялось 37,  изъ  которыхъ  только  семь:  ,,згвлоа,  „о"  „отъ",  „кси",  „пси", 
„вита"  и  „ижица"  удержали  и  въ  скорописи  тоже  изображеше,  что 
въ  печати,  остальныя  же  получили  свое  особенное  или  даже  несколько 
особенныхъ  начертанпг,  на  которыхъ  мы  и  останавливаешь  вниманье  чи- 
тателя. Всв  эти  буквы  для  лучшаго  наблюдешя  и  изученья  взяты  везде 
въ  увеличенномъ  нротивъ  ихъ  д'Ьйствигельнаго  размвра,  по  крайней  мйрй, 
въ  3  раза,  у  каждой  указано  ея  назваше,  церковно-славянское  изображеше 
(заглавное  и  строчное)  и  наконецъ  цифра,  которой  буква  равняется, 
когда  передаетъ  число;  у  буквъ  же,  совсвмъ  не  служйвшихъ  для  обозна- 
ченья  числъ.  цыфры,  разумеется,  отсутствуют]». 

Мы  даемъ  снимки,  конечно,  не  со  вс/вхъ  существую щихъ  начертащй 
каждой  буквы  въ  древней  скорописи  въ  хронологическомъ  порядке  ихъ 
появленья:  исполнить  такую  работу  едва  ли  по  силамъ  одному  человеку, 
потому  что  неръдко  начало  и  исчезновенье  начертанья  какой-либо  буквы 
должно  быть  проверено  письменностью  всей  Россш;  мне  случалось  опре- 
делить, каьсь  казалось,  окончательно  время  возникновешя  въ  очертанш 
какой-либо  буквы  актами  одного  стариннаго  учрежденья  въ  одномъ  хра- 
нилище; но  проходило  много  времени,  и  то  же  очертанье  этой  же  буквы 
встречалось  въ  документахъ  другого  приказа  или  даже  другого  архива 
за  100  лъть  раньше.  Изображенье,  напримгвръ,  буквы  „а",  одною  пялкою 
ходулей,  обозначенное  въ  нашей  азбуке  у  этой  буквы  на  '2  м'вств,  по 
моимъ  наблюденьямъ,  въ  грамотахъ  и  столбцахъ  разныхъ  ырнказовъ,  хра- 
нящихся въ  Моск.  Архиве  Мин.  Юст.,  оканчивалась  въ  коицв  XVI  в'вкм, 
что  я  считалъ  даже  крайнимъ  срокомъ,  а  между  тймь  впослвдствьи  тоже 
изображенье  указанной  буквы  оказалось  употребите. тьнымъ  въ  половин!; 
XVIII  в.,  т.  е.  почти  черезъ  150  лвтъ,  въ  делопроизводстве  упраздпен- 
паго  Галичскаго  уезднаго  суда. 

Въ  помещенной  азбуке  мы  нредставляемъ  самыя  типичный  очертанья 
г38  буквъ  древней  русской  скорописи,  по  нескольку  каждой,  которыя 
употреблялись  въ  ней  па  всемъ  протяженш  съ  XV  по  конецъ  XVIII  сто- 
летья и  которыя  могутъ  представить  затрудненья  при  ихъ  разборе,  пред- 
лагая занимающемуся  ознакомиться  съ  каждой  основательно,  подметить 
при  этомъ  самыя  характерныя  изображения,  не  встречающаяся  уже  въ 
теперешнемъ  письме,  попутно  обратить  вниманье  на  число,  поставленное 
при  букве  для  обозначешя  цыфрою,  и  затвмъ  въ  следующей  главе  про- 
следить за  нашими  объяснен1ЯМИ  ом  особенностей.  Полный  же  списокъ 
буквъ-цыфръ  въ  посл^довательномъ  порядк'Ь  (нумеращя)  напечатанъ  у  пап, 
на  стр.   61. 


Азбука  скорописи  XV  -XVIII  стол1тй. 
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В4ди    6    В=2.  I 

Глаголь    Г    Г=3. 
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Добро    Д    Д=4. 
Есть    @   1    §=5. 
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Живете    Ж    Ж. 


З'Ьло 


5>  &=6-, 


Эта  буква  въ  гражданской  азбуке  не  употребляется,  взята  изъ  церковно- 
славянской; по  очертанью  похожа  на  французскую  букву  „эсъ";  большею 
частно  писалась  для  обозначешя  числа  „шесть";  иногда  же,  особенно   въ 
начать  словъ,  она  заменяла  букву  „з". 


Земля    3    3=^- 


$жц*-ъ 


Иже    И    И=8. 


т     - 

I    I    1=10. 


Како    К    К=20. 


\\.у.1.^И.Щ\ 
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Люди    Л    Л    30. 


алХл'/с^дл^м 


Мыслете    Ж    М- 40. 


а.  м  м  ./к-  и.  тп.  !шА. х 


Нашъ    Н    Н=50. 


Опь    О    6.    О    О,    ДО    10=70. 
Покой    П    П=80. 

а  гг.  л.тт.тг^.тгтгд.'г 

Рцы    Р    3=100. 
Олово    О  С—200. 


$ 
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Твердо    Т    Т— 300. 

га.  тж.  ж%1а 

у  (укъ)  у  у,  &  ^=40°- 


ШУгЩу.хру 


Фертъ    ф    ф 


Х*ръ    X    ?=600. 


тгт 


Отъ 


ю=8оо. 


ш.  ш  ш 


Этой  буквы  въ  гражданской  азбукв  нгбтъ;  она  передает!  два  звука  „о"  и 
„т",  слитыхъ  вм'Ьст'б:  „от".  Употребляется  большею  частно  въ  начал!;  гра- 
мотъ:  „Отъ  цари  и  великаго  князя",  а  также  для  обозначешя  числа  ,.во- 
семы-отъ".  Въ  нашей  азбуке  пе])вая  буква  указана  съ  печатнымъ  вверху 
„т",  а  дм!;  осталъныя  съ  хвостатымъ  „твердо"  изъ  древней  скорописи. 


Цы    Ц    Ц=900. 

и 


4  и,  л. 
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Червь    Н   М-  90. 


Ша    Ш    Ш. 


и1.  Ш^.Ши.11 


Я 


Ща    Ц1    Ш. 

Еръ    X    Ъ. 
Еры    Ы    Ы. 


Ерь    Ь    Ь 


СА^Ь^.  ^Лк1 


Ять  ^  »Ь. 


ХЪХ^гССЪ№ЛШ 
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э    6 

ю  Ю  м. 

я  й  (Л  А  д. 

Кси    Й    #=60. 

Въ  гражданской  азбуки  этой  буквы  н'втъ,  она  передаетъ  два  звука  „к"  и 
„с",  слитныхъ  вм-Ьсгб — ,,кс";  напримгвръ:   „Але§,вй"=„Алекс'Вй";  обозна- 

чаетъ  число  „шестьдесятъ". 


Пси    ^    X 


-700. 


Также  этой  буквы  въ  гражданской  азбуке  н'Ьтъ,  передаетъ  два  звука  „п" 
и  „с",  слитныхъ  вместе — „не",  напримгвръ:  „\['аломъ"=„псаломъ";  обозпа- 

чаетъ  число  „семьсотъ". 

Ижица     1Г    1/* 

Употребляется    вместо    „и",    ввр'Ьдка   замйняеть  букву    „в'Ьди":    „еуанге- 


Глава  четвертая. 


Некоторый  особенности  въ  изображенш  буквъ:  вынесете  ихъ  вверхъ  и  внизъ  словъ,  про- 
пускъ  въ  средин};  и  окончанш.  Употреблете  буквъ:  а,  б,  в,  г,  д,  и,  1,  к,  л,  м,  и 
и  т.  д.  Объяснеше  гЬхъ  словъ,  где  эти  буквы  нужно  читать  вдвойне  съ  другими,  гдв 
отдельно,  съ  мягкимъ  или  твердымъ  знакомъ.  Характерность  буквъ  „т",  „х"  и  ,,ы",  нхъ 
детальное   объяснение    на   сшшкахъ.  Объяснеше  начертанш   всЬхъ    остальныхъ  буквъ  до 

„ижицы"  включительно. 

кажемъ  теперь  о  пъкоторыхъ  особенностях^  многихъ  буквъ 
(азбуки,  на  которыя  вами,  читатель,  было  обращено  внимаше. 
Тъхъ  старинныхъ  буквъ,  которыя  въ  своемъ  же  видгб  перешли  въ 
современную  скоропись  и  которыя  поэтому  читаются  свободно, 
мы  не  касаемся;  разберемъ  только  болгве  типичныя  начерташя. 
Очень  характерна,  наприм'Бръ,  буква  „а",  поставленная  въ 
нашей  азбуке  на  второмъ  мгбсгб  и  напоминающая  одну  ногу 
ходулей,  о  ней  мы  говорили  на  стр.  15.  У  приказныхъ  писцовъ 
она  съ  такимъ  изображешемъ  почти  не  встречается,  но  въ 
челобитныхъ  и  другихъ  бумагахъ  менье  грамотныхъ  лицъ  она  писалась. 
Въ  древней  русской  скорописи  была  та  особенность,  что  буквы  пи- 
сались и  сверху  другихъ  по  одной  и  по  двъ1  вместе,  спускались  внизъ,  а 
въ  окончанш  словъ  часто  совсвмъ  пропускались, — какъ  твердый  и  мягкш 
знаки.  Буква,  наприм'Бръ,  „б",  ставившаяся  сверху  слова  „что",  означала, 
что  нужно  ее  прочесть  съ  твердымъ  знакомъ,  или  в-БрнБе—  она  уже  этою 
постановкою  передавала  двгб  буквы:  „б"  и  „ъ",  и  такимъ  образомъ  это  слово 
нужно  прочесть  и  написать:  „чтобъ";  буква  „в"  также  иногда  ставилась 
вверху;  слово  „город ов"  надо  читать:  „городовъ",  т.е.  опять  дв-б  буквы  „в" 
и   „ъ";  слово:  Костя нтиновской  значить  „Костянтиновской". 

Буква  „г",  поставленная  вверху,  большею  частш  передаетъ  два 
звука  „г"  и  „ъ"  или  „г"  и  „о",  т.  е.  родительный  падежъ  существитель- 
ныхъ,  прилагательныхъ  и  м'Ьстоим'бнш;  наприм'Ьръ:  „денег"=„денегъи; 
„городовог"  значить  „городового";  болезнь  „ег"=бол,Бзнь  „его";   „своег"= 
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..своего".  У  меиве  грамотныхъ  иисдовъ  буква  ,.г"  пишется  точно  такъ  же 
рогулькой  кверху,  какъ  „и",  о  чем'],  будетъ  сказано  дальше,  въ  такомъ 
посл'Ьднемъ  видгЬ  правильно  прочесть  „гсс  можно  только  по  смыслу  слова; 
это  же  окончаше  „го"  передается  иногда  очень  своеобразно  верхнимъ 
выноснымъ  „о",  изъ  котораго  выходитъ  „г",  что  паглядно  указано  во  II 
снимкв  вязи  („Гашцка>о  пригорада..."). 

Буква  „д"  пишется  иногда  вверху  такъ:  „вперед" — значитъ  „впе- 
редъ";  „вгороле"=въ  городе;  „6елоровъ"=6едоровъ;  „всаду"=въ  саду.  Вт. 
очень  быстромъ  старинномт.  письм'Ь  буквы  „в"  и  „д"  писались  съ  хво- 
стами внизъ  (последняя  11-я  у  „в"  и  6-я  у  „д"  въ  нашей  азбукв)  и  до  того 
похоже  'другъ  на  друга,  что  ихъ  можно  только  определить  смысломъ  слова. 

Буква  „е"  ютированная,  т.  е.  „е"  съ  „Iй  („ютой")  впереди,  указан- 
ная у  насъ  на  первомъ  м'всгв  и  главнымъ  образомъ  употребляющаяся  въ 
уставе,  пишется  и  въ  рукописяхъ  ХУ  и  ХУ1  стол^тШ,  особенно  въ  гра- 
мотахъ  Коллепи  Экономш;  употребляя  ее  въ  скорописи,  писецъ  какъ  бы 
хот'Ьлъ  поставить  на  видъ  свое  знанье  уставнаго  письма. 

„Також"  значитъ  „такожъ",  „княж"  —  „княжъ".  Буква  „з",  поставленная 
вверху,  прибавляетъ  къ  себ'В  также  твердый,  мягкш  знакъ  или  гласную, 
иапримгвръ:.„кня3"=„ князь",  „прика3"=„приказъ";  „по  указу"=-„по  указу". 

Буквы:  „и"  восмеричное  (означаетъ  число  8)  и  „г"  десятиричное 
(показываетъ  10)  въ  старинныхъ  документахъ  употреблялись  безъ  особен- 
пыхъ  правилъ,  чередуясь  другъ  съ  другомъ;  въ  одной  и  той  же  строкв 
можно  рядомъ  встретить  „и  сказалъ",  ,Д  велъмъ";  иногда  эти  буквы  пи- 
сались сверху  слова,  и  тогда  обозначались  вертикальною  или  даже  горизон- 
тальною черточкою,  наприм'връ:  „мая "—-„майя";  ,,  Зина  да  "==  „Зинаида".  Иже 
восмеричное  въ  когпгв  XVI  в.  писалось  двумя  косыми  параллельными  чер- 
точками сверху  словъ,  какъ  видно  изъ  нашего  IX  снимка  съ  рукописи 
1592  года,  въ  слов!;  „Родина".  „II  краткое"  большею  частно  писалось 
вверху  слова  „Михало"=-„Михайло";  „ Елизаре "=„Елизарей".  Иногда  и 
„восмеричное"  писалось  слитно  съ  буквою  „п"  такъ,  что  послъугнш  штрихъ 

этой  буквы  нужно  считать  первымъ  у  буквы  „и",  напримгвръ  „/      /санъ", 
значитъ:   „Писанъ"   (см.  въ  отд'Ьльныхъ  словахъ). 

При    употреблеши    вм^сгв    об'Ьихъ   этихъ   буквъ,    одной    за    другой, 
применялось  правило,  какъ  разъ  обратное  теперешнему  письму:  „и  восме- 
ричное"   предшествовало    „1   десятеричному";    наприм'връ:     „во    взя'пн"- 
вместо  „во  взятш" ,   „въ  разорены"  —  вм.  „въ  разорены";  „Руст — Русш". 

Буква  „к"  пишется,  какъ  мы  уже  сказали  выше,  или  двумя  верти- 
кальными палочками,  или  же — очень  похожею  на  современное  пачерташе; 
она  выносится  также  иногда  наверхъ  слова  и  тогда,  въ  копив  его  пере- 
даете разомъ  две  буквы  „к"  и  „ъ"  наприм'връ,  „д1ак"=„ддакъ",  „всяк"= 
„веякъ;  въ  смысле  предлога  пишется  безъ  твердаго  знака:  „к  Мосев*б"  зна- 
чигь  „къ  Москв'в",  „к  тебг>^=„къ  теб'в". 
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Также  пишутся  сверху  словъ  буквы  „л"  и  „и",  нередко  обведенный 
при  томъ  сверху  дугою  или  просто  снабженный  черточками;  напримвръ: 
„сказал"=„сказалъ";  „он"=„онъ";  не  слыхал=„пе  слыхалъ";  боярп"= 
„бояринъ";  „вел,вл"=„велъ,лъ",  „Аи,дрей"=„  Андрей".  Часто  буквы  „л" 
и  „н"  передаютъ  сразу  „ль"  и  „нь"  и  тогда  сверху  слова  изображаются 
особыми  знаками — на  подоб1е  рогулекъ,  въ  нашей  азбуке  указанными 
самыми  последними  у  каждой  буквы,  а  въ  виду  того,  что  эти  буквы  чрезвы- 
чайно своеобразны,  никъмъ  не  были  объясняемы,  а  встречаются  въ  ста- 
ринныхъ  рукописяхъ  постоянно,  мы  совътуемъ  занимающемуся  обратить 
на  нихъ  особое  внимаше,  тщательно  изучивъ  ихъ  начерташя;  часто  эти 
буквы — знаки  такъ  похожи  другъ  на  друга,  что  по  начертание-  и  „л"  и  „н" 
почти  одинаковы,  приходится  поэтому  читать  по  смыслу  слова;  но  часто 
они  представляютъ  и  замътныя  разновидности:  у  буквы,  „л"  средшй  знакъ, 
около  котораго  ведется  полукругъ,  согнутъе  и  остръе,  а  у  „н"  этотъ  же 
среднш  знакъ  круглее  и  меньше  или  безъ  перелома.  Напримъръ: 

(Г,  (Г 

„  Оконич  ш " = „  окол ьничш  " ;   „  жицы " = „  жильцы " ; 

(Г  (Г 

„  евангеская " = „  еван гел ьская " ;   „  сино " = „  сильно " . 

(Г>  (?) 

„Осею"=„  осенью";  „бережеемъ"=„береженьемъа; 

(?)  (Р 

„  писаесс  ===  „  писанье " ;   „ велъе " = „  велънье " . 
Такими  же  знаками  обозначаются  буквы  „л"  и  „н"  на  концахъ  словъ 
вверху,  и  тогда  ихъ  нужно  читать,  какъ  „лъ",  „ль"  или  „нъ",   „нь",  т.  е. 
съ  твердымъ  или  мягкимъ  знакомъ. 

(Г  (7)  (Г 

Пи  =  .,пилъ";  пья  =„пьянъ";  хогЬ  =„хотвлъ". 

(7)  С?  ?) 

Прихожа        =„прихожанъ";  ще        =„щель";  де        =„день". 
Иногда   такимъ   образомъ   написанныя   вверху  слова  и  большею  ча- 
СТ1Ю  въ  конце  его  буквы  „л"  и  „н"  сопровождаются  рядомъ  черточками; 
въ  такомъ  случая  овгв  читаются,  какъ  „ли"  и  „ни".  Наприм'връ: 

<г^  а^  <т^ 

Бы         =,,были";  ев         =„свни";  указа         =„указали  . 
Точно  также  эти  же  буквы — знаки  могутъ  встретиться  написанными 
наверху  въ  сопровожденш  другой  какой-либо  гласной  буквы,  и  тогда  произно- 
шете  ихъ  будетъ  находиться  въ  зависимости  отъ  последней.  Напримъръ: 

На  ва  ^-^       ^„на  валу";  полови  ^-^ ^  =„ половину". 
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Буква,  „н"  въ  последней  четверти  XVIII  ст.  начинаешь  изображаться, 
какъ  латинское  „энъ",  какъ  у  этой  буквы  обозначено  въ  азбукЬ  на  по- 
сл'Ьднемъ  12  м'Ьст'б  и  что  можно  видеть  изъ  снимка  съ  рукописи  1782  г.*) 

Буква  „м"  кромъ'  своего  обычнаго  изображешя,  приближающагося 
къ  современному,  писалась  еще  сверху  словъ'  двумя  особыми  знаками, 
которые  показаны  последними  у  этой  буквы  въ  нашей  азбукЬ:  одинъ  изъ 
нихъ  состоитъ  изъ  двухъ  или  трехъ  пламевидныхъ  чертъ,  напоминающихъ 
стиснутое  и  раздавшееся  въ  ширину  „м",  а  другой  изображается  жирною 
занятою,  написанною  вкось  сл^ва  направо,  а  иногда  даже  и  прямо. 
Большею  частно  эти  буквы — знаки  употребляются  для  обозначешя  да- 
тельнаго.  и  творительнаго  падежей.  Он-б  такъ  же  характерны,  какъ  и  вы- 
носныя  буквы  „л"  и  „н".  и  потому  ихъ  надо  помнить  и  различать; 
напримъръ. 

Ьояро  =  „оояромъ  ,  съ  князе  =>5съ  княземъ  . 

„  людишка " = „ людишкамъ сс ;   „  стонико " = „  стольникомъ " . 
Ставится   также   буква  „м"    вверху   въ  сопровождении  другой  буквы 
гласной,  и  тогда  она  должна  читаться  слитно  вм-ЬсгЬ  съ  последней. 

На  зи     '         =)5на  зиму";  болота  ==„болотами  . 

КромЬ  своего  обычнаго  изображенья,  буква  „п"  пишется  также  по- 
добно буквгЬ  „л",  но  съ  горизонтальнымъ  прямымъ  штрихомъ  вверху,  какъ 
указано  въ  нашей  азбукЬ  на  второмъ  м'Ьст'б  отъ  конца  у  этой  буквы; 
она  выносится  въ  дугЬ  и  наверхъ  слова,  большею  частю  при  его  окон- 
чанш  и  тогда  передаетъ  буквы  „п"  и  „ъ";  въ  средине  же  слова  „п"  и  „ь". 
Напримъръ: 

„Холопа=„холопъ";   „попС<,=„попъа;   „цЬпю"=„цЬпью". 

Точно  также  и  буква  „р",  кромъ  своего  обычнаго  употреблетя,  пи- 
шется еще  сверху  словъ  и  при  томъ  не  въ  вертикальномъ  положенш,  а 
въ  горизонтальномъ  лежачемъ,  что  и  отмЬчепо  въ  нашей  азбукгЬ  у  этой 
буквы  на  двухъ  послъдпихъ  отъ  конца  м'Ьстахъ. 

„Комового  двоца"  значить:   „Кормового  дворца". 
Поставленная    въ   копцЬ   слова   эта   буква  иногда  передаетъ  „ръ"   и 
„рь"  и  въ  посл'Ьднемъ  значепш  употребляется  также  передъ  гласного;  на- 
писанная же  вверху  вмъстб  съ  гласного  должна  произноситься  въ  зависи- 
мости отъ  этой  посгЬдней.  Примеры. 

Топо  =„топоръ";  понома  =лпономарьв; 


*)  Но  указанию  II.  Г.  Высоцкаго,  „энъ"  латинское  онъ  встр'Ьтилъ  т.  Синод,  бпблю- 
текЬ  т.  .. <1.и I III  Ртищева" — рукописи  половины  XVII  ст. 


26  — 


двего=„  дверью";  говоли=„ говорили'1; 


въ  го         =,,въ  гору";  боба = „борьба". 

Буква  „с",  помимо  своего  вертикальна™  изображешй  палочкою  въ 
строке,  о  чемъ  сказано  выше,  и  обыкновеннаго,  приближающаяся  еъ 
современному,  пишется  еще  сверху  въ  видгв  глаза,  т.  е.  точкою  или 
небольшою  палочкою,  обведенною  съ  лъвой  стороны  дужкою,  пли  также 
кривою  чертою,  какъ  значится  въ  двухъ  послъднихъ  нзображешяхъ  этой 
буквы  въ  пашей  азбуке;  въ  такихъ  случаяхъ  она  должна  читаться  боль- 
шею  частно,  какъ  „сь",  но  бываетъ  и  просто  „с". 

„  Настая "  =„  Настасья " ;  „  Аоанаевъ "  =  „  Аоанасьевъ " ; 
„сов'1тя"--=„сов'встясь"   (т.  е.  „сославшись  вестями"). 

Часто  эту  букву  въ  документахъ  заменяла  буква  „з",  особенно  при 
передаче  предлога  „съ";  наприм1зръ:  „з  гостинаго  двора  "-=„съ  гостинаго 
двора",   „з  баранами"  =  „съ  баранами",  „збиратца"  =  „сбираться". 

Употребляющееся  въ  нашей  современной  скорописи  изображено 
буквы  „т"  одною  палочкою  съ  хвостомъ  внизъ  восходить  къ  глубокой 
давности,  за  500  лЬтъ  назадъ,  такъ  какъ  и  въ  самыхъ  древнихъ  памят- 
никахъ  русской  скорописи,  относящихся  къ  началу  XV*  в'Ька,  одновре- 
менно буква  „т"  встречается  въ  трехъ  видахъ:  1)  печатномъ — на  подоб1е 
креста  безъ  верхней  вертикальной  палочки,  2)  изъ  трехъ  параллельных!., 
соединенныхъ  вверху,  палочекъ  и,  наконецъ,  3)  въ  видгв  кнута,  отъ  кото- 
раго  произошло  хвостатое  современное  изображете  „т".  Это  последнее 
начертате  въ  нашей  азбукв  указано  пятью  предпоследними  знаками,  окан- 
чивающимися дугою,  какъ  зачастую  въ  очень  скоромь  письме  изобра- 
жалась буква  „т".  При  такомъ  начертании  сверху  и  при  томъ  въ  концЬ 
слова  надо  читать  его  за  „тъ"  или  „ть",  но  иногда  въ  средине  слова 
и  просто  за  „т". 

Бра  '     = „брать";  учне  С    -=„учнетъ";    ра    /  =„рать". 

-С  О 

Дмир1й=  „  ДмитрШ " ;  сморя  =  „  смотря " . 
Бываютъ    случаи,  когда    буква  „т"   въ  видь1  кнута,  идя  за  предъиду- 
щей  гласной,  сливается  съ  нею  и  продолжаетъ  ея  штрнхъ: 

Р  Р 

\чО(У      ными=„ратными";  прид  еУ     =  „придетъ"; 


\уи    ( 


чело01Х/    е — „челобитье". 


Иногда  эта  буква  ставится  вверху  слова  вместе  съ  какою-либо  гласного, 
и  тогда,  разумеется,  нужно  читать  обв  буквы;  большею  частно  это  упо- 
треблялось   въ    прежнемъ    окончанш    неопредвленнаго    наклоненгя    „ти". 
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^  ^  /1^  Тел. 

Би       =„бити";  бы       =„быти;  да       =„дати". 

Буква  „у"  употреблялась  часто,  какъ  церковпо-славя  некое  изобра- 
жеше ея  V;  иногда  выносилась  она  и  вверхъ  слова,  тогда  должно  ее  читать 
съ  тою  буквою,  которая  ей  предшествует^  какъ  уже  видно  изъ  при- 
м-вровъ  съ  буквами  „м"  и  „р".  Вь  болве  древнихъ  рукописяхъ  XV  и 
XVI  ст.  она  пишется,  какъ  въ  уставномъ  письмб,  двумя  буквами  „оу", 
что  въ  нашей  азбукъ  указано  первьтмъ  начерташемъ. 

Для  употреблешя  буквъ  „ф"  и  „о"  не  было  особыхъ  правилъ,  и 
часто  въ  одномъ  и  томъ  же  слов-в  одинь  писецъ  писалъ  „фа,  а  другой 
„о".  Наприм'Ьръ:   „Федоръ"  и  ,,ведоръ". 

Очень  характернымъ  являлось  изображеше  буквы  „х",  какъ  указано 
въ  нашей  азбуке  у  этой  буквы  въ  трехъ  поелвднихъ  мтзетахъ.  Употребля- 
лась она  большего  частш  для  обозначешя  окончашя  родительнаго  и  пред- 
ложнаго  падежей  множественна™  числа,  и  поставленная  вверху  въ  конце 
слова  должна  читаться  какъ  „хъ".  Изображеше  ея  въ  такомъ  случае  было 
двоякое:  или  въ  видъ  церковпо-славя  некой  буквы  „V",  положенной  гори- 
зонтально, или  буквою  „б"  безъ  верхняго  и  даже  съ  верхпимъ  штрпхомъ; 
часто  при  этомъ  она  сливалась  съ  предъидущей  буквой,  служа  ея  продол- 
жешемъ.   Напримгвръ. 

*>Э  *>© 

Убиты       =  „убитыхъ";       на  гв       =„на  гвхъ"; 

=„ихъ";  на  дорог СКУ         =„на  дорогахъ"; 

*>>  / 

глухи       =„глухихъ";  въ  саНсЯУ       =„въ  саняхъ". 

„Цы"  иногда  пишется  вверху  въ  концЬ  слова,  тогда  она  должна 
читаться  какъ  „цъ".  Напримъръ:  конец=„конецъ". 

„Ч"  въ  начертанш  часто  такъ  близко  подходитъ  къ  „г",  что  читать 
его  должно  въ  зависимости  отъ  смысла  слова.  Поставленная  вверху  съ 
обведенной  дужкой,  буква  эта  читается,  какъ  „чъ"  или  „чь".  У  мен'Ье 
грамотныхъ  писцовъ  буква  „ч"  изображается  такой  же  рогулькой  кверху, 
какъ  „н",  правильно  прочесть  ее  можно  только  по  смыслу  слова. 

Ме  =  „мечъ";     Угли=„Угличъ";     ною=„  ночью". 

помо^    =  „помочь";     те    '  =„течь". 
Буквы  „ш"   и  „щ"  въ  быстрой  старинной  скорописи  часто  писались 
очень  похожими  другъ  на  друга;  такое  изображеше   ихъ   указано    въ    на- 
шей азбуки:  у  „ша"  второго  буквою,  а  у  „ща"  последнею.  Въ  актахъ  въ 

КОНЕГВ     (МОВ'Ь     Вверху     ИХЪ     ДОЛЖНО     ЧП'ГаТЬ.      КаКЪ      „ШЪ"      И      „Ш,ъ".     ,,N11."     и 

.,щьи,  иногда  вверху  падь  ними  писалась  дужка. 
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иг      "I  и  Щ  и. 

Шала=„шалашъ  ;  товари=ятоварищъ  ; 

Намое=„Замошье";  цомою=да  помощью*; 

ш  и  Ш  и 

грози=  „грозишь  ,  вазывае=  „называешь  . 


Начерташе  „ера"  и  „еря",  какъ  указано  гл.  вашей  азбуке,  было 
довольно  разнообразное  и  нередко  писалось  такъ  схоже,  что  ихъ  трудно 
отличить  другь  отъ  друга.  Изъ  предъидущихъ  прилгЬровъ  уже  видно,  что 
написаше  той  или  иной  согласной  буквы  вверху  и  въ  конце  слова  требо- 
вало присоединена  къ  себе  твердаго  или  мягкаго  знака,  но  бывали 
случаи,  когда  некоторые  писцы  употребляли  тотъ  или  другой  знакъ  повиди- 
мому  прямо  безъ  нужды. 

Наприагвръ: 
Невъскш=„НевскШ";  круиъный=„крупный",  хлебъный=„  хлебный  и  т.  п. 

Самьшъ  характернымъ  изображешемъ  буквы  „еры"  является  то, 
которое  указано  въ  нашей  азбуке  на  пятомъ  м'Ьстб  и  къ  которому  при- 
ближаются седьмая,  восьмая  и  десятая  буквы, — это  знакъ,  похожш  на 
печную  кочергу,  и  чъ'мъ  мельче  и  торопливее  почеркъ,  твмъ  скорее  можно 
встретить  именно  это  начерташе,  при  чемъ  нередко  одинъ  и  тотъ  же 
писецъ  въ  одной  и  той  же  бумаге  пишетъ  ее  и  въ  обычномъ  видв  и 
кочергою.  Наприм'Ьръ: 


А.  =„жены";  Жщ>о1у-- 


Жен^=„жены";  Мавр &Ъ= „Мавры;       Р_)  ^/^^„рыбы". 

Особенность  изображешя  буквы  „ять",  кроме  обычнаго  современнаго, 
заключалась  въ  частомъ  употреблеши  ея  печатнаго  вида  „еремъ"  съ 
крестикомъ,  получившаго  некоторое  округлеше  вверху,  какъ  указано  въ 
азбуке  въ  первой,  третьей,  четвертой  и  пятой  буквахъ.  Наконецъ,  мнгв 
встречалось  изображеше  „ять"  совсвмъ  какъ  „ера",  что  обозначено  въ 
азбуке  шестою  буквою. 

Въ  церковно-славянской  азбуке  буквы  „э"  (оборотнаго)  нътъ,  но  въ 
старинной  скорописи  она  употреблялась.  Мне  посчастливилось  встретить  ее 
довольно  рано,  именно  еще  при  царе  Михаиле  бедоровиче  въ  1640  году 
(Моск.  Архивъ  М.  Ю.  Столбецъ  Моск.  стола  №  161,  склейка  147), 
въ  это  время  она  писалась  въ  начале  иностранныхъ  фамилш  и  въ  фамилш 
„Эверлаковъ".  Снимокъ  съ  самаго  ранняго  ея  начерташя  въ  моей  азбуке 
стоить  на  первомъ  месте,  три  следуюшдя  относятся  къ  половине  и  концу 
XVII  столетия,  а  последит — къ  1767  г.,  взягь  изъ  наказа  Чухломскому 
депутату,  клише  съ  котораго  у  меня  значится  на  таблице  П. 

Очень  своеобразнымъ  является  начерташе  буквы  „ю",  какъ  указано 
въ  азбуке  на  третьемъ  месте,  именно — очень  схожее  съ  нынешней  заглав- 
ной буквой  „е"  безъ  верхней  загибки  и  съ  нагнувшимся  въ  лево  корпу- 
сомъ;  также  характерны,  и  часто  употребляются,  третья  и  четвертая  буквы 
„ю",  очень  схож1я  съ  современной  буквою  „р",  если  у  последней  какъ 
разъ  убавить  половину  жирной  палочки,  выходящей  внизъ  за  строчку. 
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Буква  „я",  кром'Б  своего  изображенья,  перешедшаго  и  въ  нашу 
современную  скоропись,  писалась  въ  стариниыхь  бумагахъ,  какъ  малый 
госъ,  въ  нашей  азбукв  стоящьй  на  второмъ  мгвстгв;  на  четвертомъ — какъ 
„е"  съ  прибавленьемъ  впереди  палочки  съ  штрихомъ  и,  наконецъ — какъ 
составная  изъ  гбхъ  буквъ,  изъ  которыхъ  „я"  слилось,  т.  е.  „Iй  и 
„а",  последняя  и  изображена  въ  нашей  азбукв  на  второмъ  м-вст-б. 

Иногда,  какъ  нами  сказано  въ  начале  главы,  п/влый  слогъ  въ  двгв-три 
буквы  выносился  сразу  внизъ:  „повалуша"  „повалуша",  „выспать " —  „вы- 
купать", „заставить"=„ заставить";  иногда  одна  и  та  же  буква  „р" — лежа- 
чее выносное  у  одного  писца  и  нередко  на  одной  странице  изображала 
одинаково  дв-в  различный  буквы  „р"  и  „б",  наприм'връ:  „оляне"==„орляне" 
„  оявленьеа  =  „  объявл  енье. 

Трудно,  конечно,  перечислить  вев  разновидности  начертаньй  и  особен- 
ности употребленья  всвхъ  буквъ  древней  скорописи,  потому  что  матерьалами 
для  нея  могутъ  служить  многомиллюнныя  хранилища  древнихъ  актовъ  всей 
Росши,  а  въ  каждомъ  новомъ  акгв  можно  всегда  встретить  новые  варьанты, 
не  бывшье  ран-Ье  въ  рукахъ  изсл-вдователя.  Но  съ  последними,  т.-е.  съ  ва- 
рьантами,  следуете  обращаться  осторожно,  чтобы  не  перейдти  къ  изсл'Ьдо- 
ванью  случайных?,  субъективностей  писца,  который  у  одной  и  той  же  буквы, 
положимъ — „а",  сегодня  напишетъ  немного  выше  палочку  противъ  вчераш- 
няго,  завтра — косье  „о",  къ  которому  присоединяется  палочка  для  полнаго 
изображен  1я  „а",  и  если  мы  будемъ  следить  за  такими  деталями,  а  не  за 
характерными  варьантами  буквъ,  то  пойдемъ  по  скользкому  пути.  Съ  своей 
стороны  считаю  слабо  производительными  начавппе  появляться  въ  послед- 
нее время  труды  по  издан  но  100,  200,  300  „азбукъ"  (столькихъ  же  начер- 
таньй каждой  буквы  древней  скорописи).  При  собраши  въ  500,  даже  въ 
1000  отдбльныхъ  актовъ,  такая  азбука,  казалось  бы,  должна  исчерпать  всв 
изображенья  буквъ  этого  собранья.  Но  въ  отношенш  лишь  одного  какого- 
либо  центральнаго  архива,  наприм'връ — Юстищи  въ  Москве,  насчитываю- 
щаго  въ  своемъ  составе  до  2г/2  мнллгоновъ  рукописей,  каждая  изъ  которыхъ, 
въ  свою  очередь,  достыгаетъ  нередко  до  1500  писчихъ  листовъ,  азбука  даже 
въ  10,000  буквъ  была  бы  лишь  каплею  въ  море,  нисколько  не  подвинув- 
шею бы  впередъ  ни  научную,  ни  практическую  сторону  предмета.  Нужно 
издавать  снимки  съ  самыхъ  рукописей — извъстныхъ  историческихъ  памят- 
ников!., изучать  детально  существенные  въ  нихъ  элементы  скорописи, — 
тогда  трудъ  по  русской  палеографш  можетъ  стать  полезнымъ.  Если  же  сто- 
ять :;;|  „азбуки",  то  съ  своей  стороны  думаю,  что  теперь  на  очереди  должно 
дать  м'Всто  издание  азбукъ,  по  не  случайныхъ  писцовъ,  не  оставывшыхъ  вт> 
актахъ  даже  своихъ  именъ,  а  азбукъ  изъ  писемъ  знаменитых!,  наших!,  дея- 
телей: царя  АлекеЬя  Михайловича,  Петра  Великаго,  Ломоносова,  канцлера 
Г>естужеиа-Рюмипа,  Суворова  и  многихъ  другихъ.  Издате  азбукъ  ихъ  пись- 
ма, помимо  палеографическаго  значешя,  было  бы  нашею  данью  уважешл 
памяти  исликихъ  предковъ.  Къ  такимъ  работамъ  и  должны  стремиться  мо- 
,М1  П.1И  палеографически  силы. 

з 


Глава  пятая. 


Буквенный  титла:  начерташя  и  объяснешя  главныхъ  изъ  нихъ  „ерика"  и  „каморы", 
пронзволъ  писцовъ  въ  унотребленш  тптлъ.  Перечислете  тт.хъ  словъ,  который  чаще  дру- 
гихъ  писались  въ  документахъ  съ  титлами.  Титла  неопределенный,  нхъ  примт.ры.  Осо- 
бые пр1емы  сокращена  кружками  цт.лыхъ  словъ:  „деревня",  „дворъ".  „пус- 
тошь", „мт,сто",  „монастырь",  „лавка"  и  др. 


ами  уже  было  сказано,  что  некоторый  буквы  пишутся  сверху 
словъ  съ  особыми  черточками,  или  дужками;  вм'Ьст'Б  взятые  съ  бук- 
вами эти  знаки  называются  буквенными  титлами  и  въ  частно- 
сти—титломъ  той  буквы,  которая  поставлена  вверху,  наприм'Ьръ: 
„ув,Бе"=„ув,Бчье",  зд'Ьсь  червь  титло;  „ц'вю"=„ц,бпью",  зд'Ьсь 
■покой  титло;  „зал,веа=„зал,Бсье",  зд'Ьсь  слово  титло. 
Въ  стариниыхъ  рукописяхъ  большею  частно  употребляются  два 
главныхъ  вида  надстрочныхъ  знаковъ:  1)  такъ  называемый  „ерикъ" 
„*  ",  или  вертикальный  штрихъ,  раздЬляющшся  на  множество  вар1антовъ  и 
2)  „камора"  л  и  С  Э;  та  же  дужка,  поставленная  и  прямо  и  опрокинутая 
и  повернутая  въ  разныя  стороны.  Обыкновенно  то  или  иное  титло,  поста- 
вленное сверху  слова,  обозначаетъ  пропускъ  въ  посл'Ьднемъ  всЬхъ  гласныхъ 
буквъ  и  одной  или  двухъ  согласныхъ.  Эту  особенность  писашя  старинной 
скорописи  титлами  съ  пропускомъ  буквъ  надо  помнить  каждому,  желающему 
изучить  древнее  русское  письмо,  а  знакомому  съ  славянской  грамматикой 
скажемъ,  что  правила  употреблешя  въ  рукописяхъ  титлъ  гв  же,  катя 
указаны  въ  грамматике.  Мы  же  съ  своей  стороны  приведемъ  зд'Ьсь  несколько 
болйе  употребительныхъ  словъ,  писавшихся  титлами,  оговариваясь,  что 
нередко  писецъ  дЬлалъ  татя  сокращешя  и  титлы  словъ,  которыя  онъ 
измышлялъ  самъ  и  которыхъ  раньше  можно  и  не  встретить. 
Алтнъ=алтынъ;  Бгъ=Богъ;  Бгрдица=Богородица. 
Вннешнемъ=въ  нынешнемъ  (правильнее:  „въ  ньигЬшнемъ"). 
Гдрь=государь;  гедрыня=государыня;  гсдрву=государеву. 
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Гдь=Господъ;  Гдне=господине.  днь,  „де"  и  „дн"=день. 

Двдъ=Давидъ  (имя);  двца=д,Бвица;  днжное=денежное. 

Е\л1е=еванге.пе;  Исъ=Исусъ,  1исусъ.   Кртьяне=Крестьяне. 

Кртъ=крестъ;  кнзь=князь;  книня=кнеиня;  кнга=кннга. 

Млтва=молитва;  Млрдый=мплосердый;  мцъ=м,бсяцъ. 

Млть=милость;  мнстрь  и  мрь=монастырь.  Мти=мати. 

Нне=ныне  (ныне);  ншему=нашему;  отцъ=отецъ. 

Стой--=святой;  снъ=сынъ;  срце=сердце. 

Тчсъ— тотчасъ;  уздныхъ=угвздныхъ;  Хрсъ=Христосъ. 

Црь=царь;  црца=царии,а;  црвчъ=царевичъ;  црву=цареву. 

Црквь=  церковь;  чть=честь;  члвкъ=челов,вкъ. 

Но  встречаются  иногда  титла,  которыя  не  ел  у  жать  пропускомъ  бук- 
вы, которыя  ничего  болЬе  уже  не  даютъ  слову,  написанному  верно  и 
полностью,  однако  все-таки  они  стоять  вверху  у  слова;  что  они  означали 
прежде,  до  сихъ  поръ  не  определено;  некоторые  впрочемъ  изслгвдователи 
видятъ  въ  нихъ  или  ударешя,  или  остатки  титлъ  придыхашя.  Напримгьръ, 
въ  нашемъ  четвертомъ  снимке  рукописей,  или  въ  таблице  1689  года,  име- 
ются ташя  титла: 

„Алексеевича;  1оанна;  всеа;    цари,  велите   князи;  велишя   и   малыя 

и  б^льш  Россш,    указали"  и  т.  д. 

Кроме  собственно  титлъ,  нужно  еще  отличать  особые  щнемы  напи- 
сания буквъ,  которыми  иногда  выражались  целыя  слова.  Напримвръ: 
„Апреля  въ  аде  или  „адна=значило:  „Апреля  въ  первый  день и . (П^) ~ та к ' }| 
три  буквы  въ  кругу  нужно  читать  за  слово  „ пустошь". (Дрвня)  и  (Др) 
значило:  „Деревня",  (в)=„во  дворе",  (д)=„дворъ",  (м)=„  место"  и  ®= 
монастырь — при  частомъ  употребленш  этого  слова;  (шГ)=  „починокъ"  (но- 
вая деревня);  (л)=лавка;  въ  черновикахъ  при  повтореши  титула  государя 
писалось  иногда  (Пот),  или  просто  (т),  что  означало  „но  титуле"  и  ..тн- 
тулъ",  т.  е.  что  надо  написать  вновь  весь  титулъ,  показанный  выше;  то  же 
выражалось  словомъ  (Нолнос'пкГ),  т.  е.  что  этотъ  же  титулъ  переписать 
безъ  сокращешй.  Въ  черновикахъ  же  встречалась  одна  или  несколько 
строкъ  зачеркнутыми  и  сверху  ихъ  слово  „чисто", — значить  все  за- 
черкнутое возстаповить  и  „черно" — вамаранное  не  числить. 

Иногда  въ  рукописи,  особенно  въ  черновикахъ  столбцовъ,  попадается 
знакъ  (>ф  ,  называемый  „крыжемъ"  пли  простои  крестикъ,  онъ  обозна- 
чать выноску  нрибавленныхтв  к,ъ  тексту  и Ьсколышхъ  скип,  внизу  склейки. 
а  чаще  на  ея  оборотЬ,  которыя  нужно  включить  въ  документъ  после  крыжа 
или  крестика. 


Глава  шестая. 


Пояснете  словъ,  встречавшихся  въ  прежннхъ  письменныхъ  актахъ,  не  употребляющихся 
въ  современныхъ;  уменыпительныя  имена  въ  челобитныхъ,  прозвища — какъ  имена;  мъры 
д    /  земли:  выть,  соха,  сошка,  четь,  осмина,  четверикъ,  трети  и  къ;  выражеше:  ,,въ 

полб,  а  въ  дву  потому  жъ".  Объяснеше  дробныхъ  частей  словомъ  „нолъ"; 
монеты:  рубли,  алтыны  и  деньги.  Пожни,  наволоки,  нътчикп  и  т.  д. 

ормы  прежней  русской  жизни  во  многомъ  зависали  отъ  быто- 
выхъ  условгй,  которыхъ  въ  настоящее  время  нътъ,  почему  и  въ 
старинныхъ  письменныхъ  памятникахъ  встречаются  слова,  могу- 
шдя  вызвать  недоумйте  ихъ  точнаго  смысла  начинающему  изучать 
древнюю  русскую  скоропись.  Считаемъ  долгомъ  для  болйе  уснвш- 
наго  и  правильнаго  прохождешя  курса  пояснить  нгвкоторыя  изъ 
нпхъ.  Въ  бумагахъ,  которыя  писались  на  имя  царя,  бол^е  или 
менве  важными  должностными  лицами,  бояринъ  или  воевода  назы- 
валъ  себя  „холопомъ",  второстепенный  и  всяюй  остальной  человъкъ — „ра- 
бомъ"  и  „сиротою";  просьба  изв-встна,  какъ  „челобитье",  или  „челобит- 
ная", въ  ней,  и  часто  вообще  въ  другихъ  бумагахъ,  употреблялись 
всевозможныя  уменыиительныя  имена:  „Володька",  „Ивашка",  „Иванецъ", 
„Александрикъ",  „Карпикъ",  „Дунькасс,  „Авдотьица",  „женишка",  „доче- 
ришка",  „человйченко"  и  т.  п.  Кромв  собственныхъ  именъ,  полученныхъ 
при  крещенш,  у  многихъ  изъ  нашихъ  предковъ  существовали  еще  отдъмь- 
ныя  прозвища,  подъ  которыми  они  и  слыли  во  всвхъ  сношешяхъ,  нередко 
не  только  совсвмъ  теряя  свои  собственныя  имена,  но  передавая  прозвища 
въ  отчество  своимъ  д'Ьтямъ,  каковы:  „Несмвянъ",  „Разгильдяй",  „Удача", 
„Злоба",  „Постникъ",  „Истома",  „Тарабора",  „Немиръ",  „Шестакъ"', 
„Молчанъ",  Нежданъ",  „Суббота",  .,Коверя",  „Чаадай",  „Кокоря", 
„Лодыга",  „Чечуля",  и  др.  Отсюда:  Иванъ  Несм'Ьшовъ,  Григорш  Разгиль- 
д'Ьевъ,  Карпъ  Субботинъ,  Коверинъ,  Чаадаевъ,  Кокоринъ,  Лодыгинъ,  Чечу- 
линъ  и  пр.,  служанця  уже  фамилшми  многихъ  теперешнихъ  родовъ. 
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Главная  кормилица  русскаго  человека  земля  считалась  не  десятинами*), 
а  четвертями,  или  „четьми".  Четь  свое  назваше  получила,  вероятно,  отъ 
того  количества  зеренъ,  которое  высевалось  на  известное  количество 
земли,  отъ  того  размера  заеЬвки,  которой  хватало  при  разбрасыванш  на 
приготовленную  запашку.  Обмеренная  четь  земли  большею  частно  равнялась 
нашей  полу-десятине,  или  1200  кв.  сажень.  Такъ  какъ  система  хлебопаше- 
ства была  преимущественно  трехпольная,  т.  е.  одна  часть  земли  отводилась 
подъ  озимь,  другая  въ  ярь  и,  наконецъ,  третья  подъ  паръ,  то  это  трехполье 
обозначалось  выражешемъ:  „въ  полгь,  а  въ  дву  потому  жъ" '.  Если,  поло- 
жимте., написано:  „50  чети  въ  поле,  а  въ  дву  потому  жъ",  это  значило, 
что  въ  каждомъ  изъ  трехъ  полей  было  по  50  чети,  следовательно  всего, 
всей  площади  земли,  надо  считать  150  чети,  а  такъ  какъ  въ  каждой 
четверти,  какъ  мы  сказали,  было  по  полдесятинв,  то  это  равняется  75-ти 
нашимъ  десятинамъ.  Сенная,  или  луговая  площадь,  обыкновенно  обознача- 
лась „копнами",  которыхъ  въ  одной  десятине  считалось  десять.  Земля  отъ 
ея  качества  разделялась  на  худую,  среднюю  и  добрую.  Меры  земли  больше 
чети  назывались  „вытями",  „сохами"  и  „сошками",  а  самый  процессъ 
ихъ    измерешя — „четвертнымъ",   „вытнымъ"  и   „сошнымъ" — письмомъ**). 

Теперешняго  изображешя  частей  ггвлаго  дробями  не  было,  а  онЬ 
показывались  следующимъ  образомъ.  Половина  „чети"  земли,  равняющаяся 
600  квадратнымъ  сажнямъ,  называлась  „осминою",  восьмая  часть — „четвери- 
комъ".  Затемъ,  чтобы  выразить  дальнейшая  четвертую,  восьмую,  шестнадца- 
тую, тридцать  вторую  часть  и  т.  д.  „чети"  употреблялось  слово  „пол".  „Полъ- 
осмины"  равнялось  1/4,  пол  пол  осмины=У8,  пол  пол  пол  осмины=У16  чети 
и  т.  д.  Третья  часть  „чети"  называлась  „третникомъ",  для  всякаго  уменыиешя 
третьихъ  долей  опять  употреблялось  „пол";  такъ:  „полтретника  равнялось1/", 
пол  пол  третника^Уи?  пол  пол  пол  третника=У24  пол  пол  пол  пол  трет- 
ника='/48  и  пр.  „Полтора"  значило  половину  отнять  отъ  второй  единицы, 
оставляя    первую   целой;  на   этомъ    основанш    „полтретья"    значило    отъ 


*)  Какъ  предполагают!,,  десятина  передавала  десятую  часть  квадратной  версты,  или 
500X500=25.000  кв.  сажень,  раздЪленныхъ  на  10;  при  чемь,  повнднмому,  дли  круглоты 
вмт.сто  2500  стали  считать  въ  ней  2400  кв.  с. 

**)  Соха  и  выть  являлись  скорее  податными  собирательными  математическими  еди- 
ницами, слагавшимися  изъ  четвертей  земли,  а  иногда  и  изъ  дворовъ,  чт,мъ  действитель- 
ными, применявшимися  при  межеванш,  карами  земли  (Временннкъ  Имп.  Общ.  ист.  и 
древн.  Рос.  при  Моск.  уп.,  кн.  17,  отд.  нослъдн.,  книга  сошн.  письма,  7137  г.,  стр.  33 — 90. 
Какъ,  напримърь,  1000  рублей  ж1  сеть  отдельный  денежный  знакь,  а  лишь  денежная  еди- 
ница, могущая  составиться  изъ  монета  и  бумажекъ  разныхъ  стоимостей.  Въ  зависимости 
отъ  того,  была  ли  земля  худою,  среднею  или  доброю,  въ  еохт.  считали  отъ  600  до 
1200  четвертей,  а  въ  выти  отъ  12  до  1<>  и  даже  до  20  чети  (а  по  одному  источнику— 
60  четвертей  Флетчеръ  ..о  Госуд.  Русск,"*  год.  1906  г.,  стр.  14).  Въ  сошкв,  насколько 
иожно  судить  по  съвернымъ  писцовымъ  кипгамъ,  храня гцимси  въ  Моск.  архива  М.  Ю., 
можно  класть  отъ  30  до  40  четвертей. 
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третьей  единицы  числа  трехъ  отнять  половину  и  прибавить  къ  двумъ 
цъ\лымъ,  что  равнялось  2*/2.  Въ  древнемъ  письм'Ь  эти  „пол"  встречаются 
нередко,  указывая  даже  двузначныя  числа  „полчетырнадцаты"=13У2, 
„  пол  семнадцать! " = 1 6  х/2 ,    „  пол  шестадесяти  "=55. 

Въ  деньгахъ  употреблялись:  рубль*),  копейка  (100  въ  рубли),  деньга 
(200  въ  рубли)  и  алтынъ**),  равнявшшся  6  деньгамъ,  или  3 — копМкамъ. 

М^сто,  гд'Ь  происходилъ  сборъ  счша,  носило  имя  „пожни".  Берегъ 
рчжи,  выдавшийся  и  обильный  иломъ,  взятый  подъ  запашку,  называзся 
„наволокомъ",  ръ\же  это  слово  выражало  новый  поселокъ.  Крестьяне,  па- 
хавпие  землю  на  себя  и  на  другое  болйе  сильное  лицо  изъ  половины  сбора 
хл^ба,  были  известны  подъ  именемъ  „половниковъ",  неполноправные  же 
крестьяне  обозначались  „захребетниками"  и  „подсосЬдниками";  государевы 
крестьяне,  не  помещичьи,  были  „черные"  и  „тяглые";  „раменьемъ"  назы- 
вался некрупный  лъхъ,  выросши  на  прежней  запашке,  „цр^нъ" — прн- 
боръ  для  варки  соли;  „борть" — колода,  или  дупло  дерева,  въ  которыхъ 
жили  пчелы;  „гоны" — м^ста  для  ловли  бобровъ;  „йзъ" — запруда  на  р^кЬ 
для  ловли  рыбы;  „мыто" — пошлины;  „сеунчъ" — служилый  челов'Ькъ,  по- 
сылавшшся  съ  какимъ-нибудь  поручешемъ;  „языкъ" — пл'Ьнникъ:  „ясырь"  — 
инородецъ,  взятый  въ  залогъ  или  рабство;  „ясакъ" — подать.  „Нетчиками" 
именовались  воинсме  люди,  не  явивппеся  къ  походу  въ  свою  часть;  про- 
тивъ  ихъ  именъ  въ  спискахъ  ставилась  отметка:  „нъчъ",  прибывшие  же 
показывались  въ  „естехъ". 


*)  Въ  лвтописяхъ  есть  указаше,  что  при  Грозномъ,  въ  началт.  его  царствовашя 
повелЬно  было  двлать  деньги  изъ  гривенки  серебра  (полфунта)  три  рубля,  но  были  ли 
послъдше  монетами  или  только  денежною  единицею  для  счета,  сказать  трудно.  Только  въ 
царствоваше  Алекс Ья  Михайловича  въ  Москве  были  вылиты  и  появились  въ  употреблении 
серебряныя  монеты — рубли,  в'Ьсомъ  6*/2  золотниковъ,  съ  изображешемъ:  на  одной  сторон!; 
царя  на  конв,  въ  порфире,  коронв,  со  скипетромъ  въ  рукв  и  съ  надписью  титула  госу- 
даря церковно-елавннскими  буквами,  а  на  другой — двуглаваго  орла,  съ  подписью  теми  же 
буквами:  „л.ктд  р1в"  (1654)  и  внизу:  „Рубль".  Въ  1702  и  1704  г.  появились  серебряныя 
монеты  рубли,  съ  одной  стороны  съ  „персоною"  государя  и  надписью:  „Царь  Петръ  Алек- 
свевичь  всеа  Россш  повелитель",  а  съ  другой  — двуглавымъ  орломъ  и  подписью:  „Монета  добрая, 
ц-вна  рубль"  (Карамзинъ,  примт>ч.  къ  т.  I,  №  298  и  къ  т.  VIII,  №  67;  Москва,  истор.  путе- 
водитель 1827  г.,  ч.  II,  стр.  350.  1-е  Поли.  собр.  зак.  ОД  204,1855  й  2371,  И.  И.  Кауф- 
манъ — „Серебряный  рубль  въ  Россш",  Спб.  1910  г.  стр.  64). 

**)  Алтынъ  происходить  отъ  татарскаго  ,.алты" — „шесть". 


/Л/ 


Глава  седьмая. 


Грамматика  древняго  русскаго  письма,  влгяше  на  нее  таковой   же  перковно-славянской 
а    на  эту    последнюю  вл1яше  греческой  грамматики.  Прямое  дополнение  не  въ  винитель- 
ном']., а   въ   родительномъ    надеж*,   дополнеше   къ   нйкоторымъ   глаголамъ   винительнаго 
вм'всто  дательнаго   падежа.  Дательный  падежъ  множественпаго  числа 
пменъ    существительныхъ    и    прплагательныхъ.     Употреблеше    вспо- 
могательнаго    глагола    „быть",    м-встоимешй    и   окончанш  въ   прпла- 
гательныхъ.   О   знакахъ    препинашя   и   болыпихъ    буквахъ. 


азберемъ  теперь  грамматичесшя  особенности  древняго  русскаго 
письма.  одъсъ  слъдуетъ  признать,  что  до  конца  XVIII  вика  наша 
гражданская  скоропись,  служа  выражешемъ  живаго  народнаго  языка, 
находилась  подъ  вл1ящемъ  мертваго  языка  церковно-славянской 
грамматики,  а  эта  последняя  въ  свою  очередь   сохранила   сл'Ьды 


вл1ятя  таковой  же  греческой.    По    составлены    Св.    Кирилломъ 


Г  и    Мееодьемъ    азбуки,  формы  многихъ    молитвъ    и    пбсноп'бнш, 

/  содержавшихся  въ   привезенныхъ  изъ   Византш   греческихъ  кни- 

гахъ,  буквально  были  переведены  на  славяно-русскья  таковыя  же,  передавъ 
при  этомъ  мнопе  обороты,  не  свойственные  живому  русскому  языку, 
порою — даже  ошибки,  и  эти  варваризмы,  переписываясь  изъ  рукописи 
въ  рукопись,  переходя  частично  и  въ  русскую  скоропись,  прюбр'вли  какъ 
бы  право  гражданства  для  примънешя  ихъ  во  вс/вхъ  тъхъ  случаяхъ, 
гд'Ь  лшвая  ръчь  требовала  употреблеьпя  подходящей  по  смыслу  формы. 
Такъ  известно,  что  въ  самомъ  началЬ  Херувимской  ибони  м'Ьстоим'Бте 
„иже"  совершенно  лишнее,  потому  что  въ  греческомъ  тексгв  также 
въ  самомъ  начале  пбсни  употребленъ  членъ  „о!",  который  въ  русской 
Р'вчи  долженъ  быть  совсъмъ  пропущенъ,  но  въ  греческомъ  язык'Ь  есть 
созвучное  мъстоимъте  „о(и,  которое  но  ошибке  и  было  принято, 
какъ  таковое  же  къ  русскому  переложешю,  и  съ  тъхъ  поръ  въ  про- 
должение   многихъ    въковъ    этотъ    оборота    великой    молитвы    поется    въ 
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церквахъ.  Точно  также  некоторые  гречесше  глаголы  требуютъ  прямого 
дополнегпя  не  въ  винительномъ,  какъ  въ  разговорномъ  руссвомъ  языки,  а  въ 
родительномъ  падеже.  Эту  же  греческую  форму  удержали  в  некоторые 
руссме  глаголы  въ  старинной  письменности,  напртгЬръ:  „II  воевода 
спрашивалъ  вдовы  Ыц)ъи  (вместо:  „вдову  Марью"),  когда  ея  мужа  не 
стало",  или:  „Предписано  тебъ1  допрашивать  княгини  Нвры  про  поб'Ьгь 
и  про  стрельбу  (вм.  „княгиню  Н'вру "...).  Глаголь  „подражать1',  требующш 
въ  наше  время  дополнетя  въ  дательномъ  падеже,  иногда  сопровождался 
прежде  таковымъ  же  въ  винительномъ:  „Подражаетъ  твоему  человъ,колюбш" 
въ  древнихъ  русскихъ  рукописяхъ  передавалось  такъ:  „Подражаетъ  твое 
челов'вколюб1е". 

Действительные  глаголы,  требуюнце  прямого  дополнешя  въ  вини- 
тельномъ падеже,  въ  прежней  скорописи  по  отношение  къ  существи- 
тельнымъ  жен.  рода  съ  окончашемъ  на  „а"  удерживали  эту  букву,  а  не 
„у",  или  передавали  дополнеше  въ  именительномъ  падеж'Б:  „послать  гра- 
мота",  „взять  пошлина",   „учинить  межа". 

Характерное  окончаше  дательнаго  падежа  множественнаго  числа 
1  склонешя  твердаго  и  мягкаго  изъ  церковпо-славянской  грамматики  на 
„омъ"  и  „емъ"  цвликомъ  употребляется  и  въ  старинной  гражданской 
скорописи:  „нашимъ  бояромъ",  „имъ  великимъ  государемъ",  вместо:  „на- 
шимъ  боярамъ",  „имъ  великимъ  государямъ";  „двораномъ  московскимъ, 
думнымъ  людемъ",  „къ  украинскимъ  городомъ",  вм.  „дворянамъ  москов- 
скимъ", „думнымъ  людямъ",  „къ  украинскимъ  городамъ".  И  одновременно 
по  законамъ  той  же  церковно-славянской  грамматики  въ  томъ  же  падеже 
и  числе  третьяго  склонешя  удерживается  правильно  и  окончаше  „амъ": 
„воеводамъ  и  голова мъ".  Предложный  же  падежъ  мы.  числа  муж.  и 
средняго  родовъ  оканчивается  на  ,/вхъ":  „въ  городгвхъ",  „въ  ратныхъ 
дгвлгбхъ".  Творительный  падежъ  существительныхъ  мн.  числа  мужскаго 
рода  оканчивался  не  на  „ами",  и  „ями",  а  на  „ы",  или  „и",  какъ  въ  цер- 
ковныхъ  книгахъ:   „съ  товарыщи",   „съ  рабы". 

Формы  вспомогательна™  глагола  „быть",  пропускаемыя  въ  нашемъ 
современномъ  письме,  въ  прежней  скорописи  по  большей  части  обознача- 
лись: „Писали  вы  есте  о  снарядахъ,  и  велъли  бъ  вы  есте  тъ  снаряды 
прислать  къ  Москве";  былъ  ты  еси  верный  слуга";  „жилъ  бы  еси  ты 
на  Тул'в".  „Указали  мы  еслш".  Сослагательное  наклонеше  часто  употреб- 
лялось и  безъ  частицы  „бы",  напримъръ:  „И  какъ  тъ  стрельцы  въ  Пронскъ 
придутъ,  и  вы  писали  о  томъ  къ  намъ  къ  Москве",  вместо:  „и  вы  пи- 
сали бы"... 

Неопределенное  наклонеше  глаголовъ,  имъющихъ  окончаше  „ться",  а 
равно  третье  лицо  единственнаго  и  множественнаго  числа,  въ  большинстве 
случаевъ,  въ  старой  скорописи  пишутся  черезъ  „тца";  напримъръ:  „И  вамъ 
бы  поверстатца  и  объявитца  на  Москве";   „а  онъ,  Петрушка,  называетца 
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не  своимъ  именемъ";   „татаровя  сооираютца  подъ  государевы  города".  Но 
одновременно  писалось  и  правильно:   „поверстаться",  „называется"  и  т.  п. 

Въ  мвстоименгяхъ  часто  встречаются:  „мя"=меня,  „тя"=тебя, 
„ся"=себя,  „ми"=мнв,  въ  винительномъ  падежв  мн.  числа  „я"  вм.  „ихъ": 
„принеси  ожерелья  и  подаждь  моей  женв  я";  писалось  „у  нев"  „*ве" 
вмвсто:  „унея",  „ея",  вообще  звукъ  ё,  („ю")  часто  передавался  буквою  „в". 
Прилагательныя  единственнаго  числа  мужскаго  рода  въ  именительномъ 
падежв  имвютъ  окончаше  не  „ый"  и  „ш",  а  „ой"  и  „ей":  „собор- 
ной старецъ",  „синей  бархатъ".  Въ  окончанш  родительнаго  падежа  ед. 
числа  мвстоимешй  и  прилагательныхъ  писалось  „ево",  „ово",  „ова":  „сво- 
ево",  „ево",  „тово",  „ково",  „посадсково  человвка,  сына  боярскова",  „отъ 
поклепново  воровства".  И  рядомъ  шло  правильное  употреблеше  твхъ  же 
формъ:  „нашего",  „никого",  „его",  „посадскаго  человека"  „сына  бояр- 
скаго".  Въ  окончанш  же  прилагательныхъ  всвхъ  трехъ  родовъ  именитель- 
наго  падежа  множественнаго  числа  преимущественно  употреблялось  „ые" 
и  „ие",  последнее  съ  „и"  восмеричнымъ:  „ратные  люди",  „городовые 
башни",  „здвшние  мвста",   „многие  налоги",   „рязанские  засвки". 

Имена  существительныя,  оканчивающаяся  на  „ш",  часто  писались 
черезъ  „ей":  „подьячей",  „окольничей",  „Василей",  „Григорей".  Въ  умень- 
шительныхъ  „на  „шка",  „ка"  род.  пад.  ед.  числа"  оканчивается  не  на 
„и",  а  на  „а":  „у  Ивашка",  „у  Кондрашка",  „у  Данилка".  Всв  пред- 
логи: „въ",  „безъ"  „къ",  „съ",  „отъ",  „чрезъ"  и  друпе  писались,  какъ 
нами  уже  было  сказано  на  12  стр.,  безъ  твердаго  знака,  слитно  съ  пред- 
стоящимъ  словомъ.  Нвкоторыя  собственным  имена  имвли  довольно  харак- 
терное написаше:  Абакумъ  (вмвсто  Аввакумъ)  „Костянтинъ",  „Андр1янъ", 
„Селивестръ",  „Володимеръ",  Еуфимш",  „Микита",  Неоедъ  (вмвсто  Ме- 
оодш)  „Екимъ",  Олферей  (вм.  Елавферш)  „Иваннъ  Иредотеча"  и  друпя; 
употреблялось:  „былъ  посыланъ"  вмвсто  „бьтлъ  посланъ".  Вмвсто  глагола 
найти — зайти:  „И  того  де-казака  не  заптелъ"  (М.  А.  М.  К).  Столб.  Прик. 
ст.  №  26,  с.  225).  Буква  „х"  въ  мвстоимвшяхъ  и  предлогахъ  замвняла  к: 
„хто"-„кто",  хкакой  мврв —  „къ  какой  мврв".  Вмвсто  „опричь"  и  „кромв" 
писалось  „опрочв",   „окромв". 

Произношеше  по  законамъ  живого  языка  нвкоторыхъ  согласныхъ 
передъ  гласными  мягко,  передаваемое  нами  въ  настоящее  время  на  письмв 
„еремъ",  въ  древней  скорописи  выражалось  верхними  выносными  соглас- 
ными буквами,  сразу  означавшими  согласную  съ  мягкимъ  знакомь;  см.  въ 
8  глав'Ь  №  11  —  „наказание",  №  14 — „осекш".  Но  такое  же  произношеше 
передъ  согласными  изображалось  двояко:  верхними  же  выносными  буквами: 
№  2 — „людьми",  .V'  9— „къ  стрв.ш?в",  .V'  14— „только",  или  же  обыч- 
ными строчными  безъ  мягкаго  знака:  №  ;~>  — „болиие".  №  7-  „людми". 
Вероятно,  способъ  написашя  подобныхъ  словъ  завиевлъ  отъ  большей  или 
меньшей  степени  грамотности  писца. 
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Заглавные  буквы  очень  скупо  писались  ы.  древиемъ  русскомъ  письмь. 
по  большей  части  все  ихъ  разлвтё  отъ  строчныхъ  заключалось  въ  уве- 
личенномъ  противъ  послбднихъ  разм&р'Ь.  Онв  обыкновенно  ставились  въ 
самомъ  начале  рукописи,  въ  начали  новой  строки,  а  иногда  и  въ  сере- 
динЬ  текста.  Правилъ  относительно  ихъ  употреблешя  очевидно  не  было. 
Знаковъ  препинашя  до  начала  XVIII  вика  почти  не  писалось.  Изр'Ьдка 
точка  или  запятая  въ  значеши  точки  заканчивали  весь  документа  или 
довольно  большую  часть  его,  все  же  остальное,  исписанное  полотно  его, 
пестрело  титлами  и  разными  выносными  буквами;  только  опытный  писецъ 
новой  строкой  въ  длинной  деловой  бумаге  или  пропусками  одной  — 
нбсколъкихъ  строкъ,  занятою  или  точкою  умъмгъ  отчасти  отделить  текста 
и  гбмъ  облегчить  пользоваше  актомъ  для  чтенья;  письмо  же  пе  особенно 
натар-влаго  въ  немъ  и  въ  грамотв  человека,  особенно  челобитныя,  представ- 
ляло сплошное  поле,  усвянное  во  всвхъ  направлешяхъ  буквами  безъ 
разстановокъ. 

Конечно,  у  каждаго  писца  была  своя  собственная  ореограф1я.  или 
вврнве,  какъ  можно  судить  по  разнымъ  актамъ*)  и  отчасти  по  имею- 
щимся и  въ  нашемъ  „Курсв"  снимкамъ  съ  рукописей,  она  была  у  всвхъ 
различная.  Одинъ,  напримтфъ,  правильно  оканчиваешь  3  лицо  глаголовъ 
„тся",  но  очень  неверно  употребляетъ  букву  „гв";  другой  знакомъ  съ 
правильной  постановкой  этой  последней,  но  глаголы  оканчиваетъ  черезъ 
„тца",  третш  в-врио  передаетъ  окончаше  родительнаго  падежа  прилага- 
тельныхъ  един,  числа:  „великаго",  „казеннаго",  но  безъ  мт^ры  .побита 
„1"  (десятиричное)  „золоттка",  „ТЛмофею",  „1оншу";  четвертый  хромаетъ 
въ  окончанш  прилагательныхъ  „ова„  и  „ева":  „зимнева"  „стариннова". 
но  разбираетъ  предлоги  „въ  домъ",  „въ  слободу".  Одно  и  то  же  слово  съ 
предлогомъ  Ихмъчю  четыре различныхъ  написащя:  „у  ней",  „у  нее",  „у  ней"  и 
„у  нея". 

Знате  грамматическихъ  правилъ  у  приказныхъ  дьяковъ  и  подьячихъ 
замечается  уже  съ  половины  XVI  въжа  и  несмотря  на  поя  влете  еъ  1619  г. 
грамматики  Мелет1я  Смотрпцкаго,  ея  законы,  судя  по  рукописямъ  всего 
XVII  и  половины  XVIII  столътш,  повидимому  настолько  трудно  были 
усвояемы  грамотными  людьми,  забываемы  или  отдалены  отъ  писца  въ 
момента  его  работы,  что  лицъ,  писавшихъ  вполне  ореографически  пра- 
вильно, за  указанное  время  совсвмъ  не  было. 


*)  Труды  Моск.  Отд.    Императорскаго    Русскаго   Военно-Исторнческаго    Общества, 
т.  I.  Росциснои  списокъ  Москвы  1638  г.,  иодъ  моей  редакцией,  стр.  XXXIV. 


Глава  восьмая. 


Фотографические    снимки    съ    цълыхъ    строкъ    и    нътшторыхъ    особенно    характерныхъ 
словъ,   ихъ    объяснеше.   Вязь, — особенность    ея   и    снимки    нзъ    иись- 
менныхъ    памятниковъ     съ     объяснетями.    Украшеше    заставками    и 
заглавными  буквами,  ихъ  снимки. 

умая  теперь,  что  занимающшся  по  нашему  курсу  усвоилъ 
относительно  и  азбуку  п  особенности  рукописей  XV — 
XVIII  стол-Ьтт,  я  попрошу  его  проследить  за  помещен- 
ными ниже  снимками  съ  отдвльныхъ  старинныхъ  словъ 
и  цъчшхъ  предложены,  снятыми  съ  подлинныхъ  доку- 
ментовъ  Архива  Мин.  Юстицш  въ  Москве  и  представляю- 
щими одну  полную  ихъ  строчку;  на  снимкахъ  указано 
время,  къ  которому  относится  оригиналъ,  точная  тран- 
скрипция, или  его  котя,  и  наши  объяснешя  типич- 
ньтхъ  особенностей  буквы  или  слова.  Я  попрошу  читателя  отнестись  къ 
этимъ  объяснешямъ  внимательнее,  потому  что  они  будутъ  ему  полезны 
при  занятш  со  снимками  цъ\шхъ  актовъ,  идущими  далее,  где  те  же 
особенности  повторяются  и  въ  примечашяхъ  также  оговариваются. 

1695  г.  №  1. 


[{{хгтолл/Ь 


I  по  тому  де  1хъ  великихъ  государей  указу. 

Примете.  Въ  слонам,  ...  но  тому  и  „шьв  употреблен,.  „1«  десятиричное  вквето 
восьмеричного,  ,у"  на  конп*  -тому"  написано  печатное  церковно-славянское,  указанное 
въ  наши,  азбук*  у  этой  буквы  на  2  м*ст*,  а  во  втором.,  слов*  окончате  „хъи— пере- 
ело «фазу  однимъ  верхнимъ  вьшоснымъ  „ха— на  подобие  лежачаго  печатнаго  „уи,  озна- 
ченнымъ  въ  азбук*  у  типы  ..х"  на  5  м*сг*.  Это  же  выносное  верхнее  „х«  служить 
г).м1.  ве  окончйтемъ  въ  слов*  „великихъ",  сливаясь  своимъ  штрихом.,  съ  буквою  „г" 
елвдующаго  иойа  а  нврвя   въ  состав*  буквъ  г*  своеобразный    „в*дии  съ    поперечинами 
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вверх;  и  внизу  и  „како"  двумя  вертикальными  палочками,  о  которыхъ  мы  говорили  на 
14  стр.  „Курса"  передъ  азбукою.  „Государей"  — написано  гитломъ,  т.  е.  съ  иропускомъ 
гласныхъ,  „с"  вверху  глазомъ,  а  „й" — маленькою  запятою  также  вверху.  Частичка  „деи  и 
с.юп.  „зу"  въ  последнем'!,  изъ  строчки  (-.юн I.  переданы  вмЪсгг.  вверху  въ  концъ  словъ,  при 
этомъ  ..у"  обозначено  какъ  бы    запятою  огь  своей  согласной  „з",  написанной    лежачею. 

1695  г.  №  2. 
Какъ  онъ  шелъ  сь  ихъ  великахъ  Государей  ратными  людьми. 

Прим-Ьчаше.  Вт,  словахъ:  „какъ"  и  „великихъ"  „к" — своеобразное,  изображенное 
двумя  вертикальными  папочками,  въ  нослъдпемъ  верхнее  выносное  „х"  лежачее  разомъ 
передаетъ  дв'Ь  буквы  „хъ".  Окончите  „нъ"  въ  слов-г.  ,,онъ"  изображено  верхпимъ  выно- 
снымъ  „н",  поставленнымъ  вверху  въ  дужкою,  а  окончите  въ  словъ  „шелъ"  передано 
сразу  твмъ  своеобразнымъ  верхнпмъ  значкомъ  „л"  рогулькою,  который  указанъ  въ 
„Курс/в"  на  24  стр.  Предлогъ  „съ"  нанисанъ  съ  мягкимъ  знакомь  въ  словахъ:  „сь  ихъ  вели- 
кихъ государей",  причемъ  здесь  же  верхнее  выносное  лежачее  „х"  передаетъ  въ  словъ- 
„ихъ"  сразу  окончате  „хъ",  а  „государей"  написано  титломъ.  „Людьми"  имъттъ  верхнее 
выносное  „д",  которое  слъдуетъ  читать,  какъ  „дь". 

1695  г.  №  3. 
Прибавочныхъ  ратныхъ  людей  безо  всякого  мотчания. 

ПримЪчате.  Въ  нервыхъ  двухъ  словахъ  о  кон  чаше  „хъ"  передано  верхннмъ  выноснымъ 
лежачимъ  „х",  буква  „в"  вездъ  написана  своеобразною  съ  двумя  поперечинами  вверху 
и  внизу;  слово  „всякого"  въ  окончати  вверху  имъетъ  то  выносное  ,,г",  которое  разомъ 
передаетъ  „го"  и  о  которомъ  мы  говорили  на  22  стр.  „Курса",  въ  немъ  же  буква  „к" 
изображена  двумя  своеобразными  вертикальными  палочками.  Въ  словъ  „мотчания"  „я" 
обозначено  малымъ  юсомъ,  указанным!»  въ  нашей  азбукъ  на  1  мвств,  а  передъ  нимъ 
неправильно  написано  „и"  восмеричное. 

1695   г.  №  4. 


//[(ЙН-Х-^    Г^<Дькк^у^ 


ГИсанъ  на  Москвгъ. 

ПримгЪчаше.  Первыя  дв'в  буквы  въ  иервомъ  словъ  написаны  слитно,  о  чемъ  мы 
говорили  на  23  стр.  „Курса",  а  въ  названш  города  „с"  и  „к",  пдушдя  за  другомъ, 
написаны  тъми  вертикальными  своеобразными  палочками,  о  которыхъ  сказано  на  14  стр. 
„Курса",  и  тутъ  же  употреблено  характерное  „въди",  похожее  на  ту  же  букву,  но  лежачую, 
переданную  въ  пзбуггЬ  на  5  м-встъ. 
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/ЛФ 
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//л#  болише  воинские  люд1  придутъ. 

Прим-Ьчаше.  Въ  словъ  „или" — характерное  „и",  обозначенной  въ  нашей  азбуке  у 
этой  буквы  на  3  м-Ъегп,  а  „болшие"  имт>ютъ  узкое  заглавное  „б"  н  передъ  „е" — иже 
восмерпчное.  Въ  словт»:  „воинские"  характерный:  .,в"— съ  двумя  поперечинами,  „с"  и 
„к" — своеобразный  вертикальный  палочки,  съ  небольшимъ  согнутгемъ;  „лкщ"  нмъютъ 
посл'Ьднш  слогъ  написаннымъ  вверху,  а  въ  словЬ  „придутъ" — „V"  печатное,  указанное 
въ  нашей  азбукт.  на  2  месть.  Въ  окончанш  нрилагательныхъ  передъ  „е"  не  десяти- 
ричное ,.1",  а  „и"  восмерпчное. 

1695   г.  №  6. 
Мгъстъ  караулы  сведены,  а  сыныхъ... 

ПримЪчаше.  Въ  нервомь  словъ  „с"  верхнее  выносное  глазкомъ,  въ  второмъ:  „у" 
печатное  и  характерное  „ы",  означенное  въ  азбук!;  на  4  мъсгв,  а  въ  третьемъ  харак- 
терныя: „в" — съ  двумя  поперечинами  вверху  и  внизу  и  „ы",  приближающееся  въ  указан- 
ному въ  азбук!;  на  8  мт>стт>;  въ  словахъ:  „а  сыныхъ"  въ  предлогт.  „съ"  пропущенъ 
твердый  знакъ  и    „х-— написано  въ  окончат»   верхпнмъ    выноснымъ,    передавая  сразу 

,Х"     II     ,,'Ь". 

1095   г.   №  7. 


<х 


/  над  экительми  /  над  ратными  людми. 

Прим-Ьчате.  Въ  обоихъ  союзахъ  „Iй— десятиричное,  въ  предлогахъ  верхнее  выносное 
..  г-  н|,  конц'Ь  разомъ  передаетъ  „дъ",  въ  слоев:  „жителями"  изображенъ  топ.  характерный 
знакъ  ротулькою  „л",  который  указанъ  въ  24  стр.  Въ  слов-!;  „ратными":  характерное 
„ы",  обозначенное  въ  азбукв  на  к  мъстт,,  а  иосЗтЬдтй  слогъ  „ми"  иереданъ  вмъсгв: 
адамевиднымъ  ..м-,  иредпослвднимъ  въ  пашен  азбукв,  „и"  двумя  черточками  вверху,  о 
чемъ  говорили  на  23  стр.  Въ  слоив  „людми"  характерное  ..ю-  на  подобие  заглавнаго 
..г-,  изображенное  въ  азбукт.  у  атои  буквы  на  8  мксть. 
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1695  г.  №  8. 


^ 


Иоанну  Алексгъевичю  не  по  лтстомъ... 

ПримЪчате.  „Иоанну"  им*етъ  „и"  восмеричное  передъ  гласного,  а  „у'-  печатное;  въ 
отчеств*  „к"  и  „с"  переданы  буквою  „ксп",  „1."— характерное,  обозначенное  въ  азбук*  на 
7  м*ст*,  „в"— своеобразное— съ  поперечпною  вверху  н  внизу,  а  „ю"— на  нодоб1е  заглав- 
наго  „е"  и  надъ  этимъ  же  словомъ  надъ  буквою  „а"  им*ется  то  неопределенное  титло, 
ничего  не  передающее,  о  которомъ  мы  говорили  на  стр.  31;  въ  слов*:  „м*стомъ"  — „с" — 
верхнее  выносное,  а  окончаше  „мъ"  сразу  передано  нламевпднымъ  верхниыъ  „м", 
указаннымъ  въ  азбук*  на  иредпосл*днемъ  м*ст*,  и  въ  этомъ  же  слов*  удержано  окон- 
чаше  церковно-славянской  грамматики  „омъ"  вм*сто  должнаго  „амъ". 

1685  г.  №  9. 
К  стрельбгь  не  годитца,  а  доведетца... 

ПримЪчате.  Въ  начал*  иредлогъ  писанъ  слитно,  безъ  твердаго  знака;  въ  слов*: 
„стрельб*"  верхнее  выносное  „л"  рогулькою  иередаеть  разомъ  „ль",  а  „б*"  написано 
въ  соединенш,  такъ  что  верхнш  штрихъ  первой  буквы  входить  въ  составь  „*";  въ 
слов*  „негодитца"  верхнее  выносное  „т" — хвостатое,  обозначенное  въ  азбук*  на  7  м*ст*, 
а  въ  носл*днемъ  слов*  верхними  выносными  буквами  написанъ  ц*лый  слогъ  „де"  и 
зд*сь  же  употреблено  характерное  „в",  указанное  въ  азбук*  на  5  м*ст*.  Въ  настоящемъ 
ирим*р*  третье  лицо  глагола  передано  окончашемъ  „тда",  вм*сто  „тся",  на  что  мы 
указали  на  стр.  36  нашего  „Курса". 

1642   г.  №   Ю. 


И  указалъ  Государь,  царь  I  великш  князь   Михаило  Федоровичь 
всеа  Русш  тотъ  свой  государевъ  указъ. 

Прим-Ъчаше.  Въ  словахъ:    „указалъ",    „князь",    „тотъ"  и   „указъ"  верхшя  выносныя: 
„л"  съ  чертою,  „з"  и  „т" — хвостатое,    изображенное  въ   азбук*  на  7    м*ст*,  передаютъ 
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разомъ  окончан.я  „лъ",  „зь"  „тъ"  и  ,.зъ".  „Государь,  царь"  и  государевъ"— написаны 
титлами,  т.  е.  съ  пропускомъ  буквъ;  „Михаило"  и  „свой"  им'бютъ  „и"  верхнее  выносное; 
въ  словъ:  „всеа"  характерное  „в",  обозначенное  въ  азбуки  на  шестомъ  игбсгб,  и  „а"  — 
съ  украгдешемъ  двумя  черточками,  приближающееся  къ  6-й  букв-в  въ  нашей  азбуке;  въ 
другихъ  словахъ  своеобразныя:  „в'Ьдн"  съ  двумя  поперечинами  вверху  и  внизу  и  „к"  — 
двумя  вертикальными  палочками.  Въ  начале  строкъ  характерное  „и"  съ  перест-чиной, 
отмеченное  въ  азбук!;  у  наст,  на  3  мъстъ. 


1642  г.  №  11, 


Наказанье,  потому  что  по  государеву  указу... 

ПримЪчаше.  Въ  иервомъ  слов'б  „к" — своеобразное  изъ  двухъ  вертикальных?»  пало- 
чекъ,  „н"  верхнее  выносное  передаетъ  сразу  „нь"  тою  рогулькою,  которая  указана  въ 
азбукъ  у  этой  буквы  на  предиослъднемъ  мъстъ  и  о  которой  сказано  на  стр.  24.  „По- 
тому" имъетъ  нослъднш  слои»  наппсаннымъ  вверху:  „м" — лшрною  занятою  съ  округле- 
шемъ,  означенною  съ  азбукъ  на  послъднемъ  мъстъ,  и  „у" — вверху  рядомъ;  „по  госу- 
дареву" написано  тптломъ;  въ  словъ  „указу"  первое  „у"  на  подобие  печатнаго,  „к"  — 
двумя  вертикальными    палочками,    а   „зу"    передано  двумя    верхними  буквами  въ  концт». 

1638  г.  №  12. 
/  веневские  /  коширские  мкста  от  татаръ  уберечи. 

ПримЪчаше.  Въ  словахъ:  „1  веневские  1  коширские"  верхшя  выносныя:  „в" — съ 
дужкою  и  ,,р"— лежачее,  означенное  въ  азбукъ  на  предпоследнем'!»  мъсН»;  окончашя 
„ские"  пмъютъ  своеобразныя  „ск"  изъ  трехъ  вертикальных!,  палочекъ,  а  послъдтя  дв1, 
буквы  въ  окончании  „иже  восмеричное"  и  „е",  хотя  существительное,  къ  которому  эти 
прплагательныя  относятся,  средняго  рода;  въ  союза  хъ  же  „г  употреблено  десятиричное; 
„от  татаръ"  поел*  „о"  вверху  написано  выносное  „I",  указанное  въ  азбукъ-  у  этой 
буквы  на  послъднемъ  дг1;сг1.  и  передающее  предлогъ  „отъ",  а  верхнее  же  выносное  въ 
конц-Ь  слова  лежачее  „р"  надо  читать,  какъ  „ръ".  Въ  слов*  „уберечи"  „у"  на  подоб1е 
печатнаго,  „б" — узкое  заглавное. 


%& 


1038  г.  .V    13. 


|Ч4       о 


Прислали  тулянолгъ   обгъихъ  половит. 

Прим-Ьчаше.    Въ   первомъ   слов'б   посл'Ьдбй   слогь  изображенъ   своеобразньшъ    „л4!, 
указанным'!»  въ  азбук!»  на  предноелъднемъ  мъсгб,  а  ,.н"   написано    рядомъ  въ  соединен»! 


/ 


1»93!)36 
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чертою,  о  чем'ь  сказано  на  24  стр.;  въ  слов!  „туляномъ"  .,т" — хвостатое,  „у"  печат- 
ное, ..я'-  характерное,  укапанное  у  этой  буквы  въ  азбунгв  на  5  мт.егк,  а  окончате  ..мъ" 
передано  пламевиднымь  „м".  Въ  словахъ  „об'Ьвхь  ноловпнъ-  окончашя  вхъ"  и  „нъ" 
изображены  верхними  выносными:  ..х-  лежачимъ  и  „н"  рогулькою,  о  которой  говорено 
на  стр.  24  „Курса". 


1038  г.  №  14. 


(Г) 


^"Л^/й 


Сказала:  только  нынешнею  осенью... 

ПримЪчаже.  Въ  словт.  „сказали"  „ск"  нереданы  тремя  своеобразными  вертикаль- 
ными палочками,  а  окончате  „ли"  изображено  верхнпмъ  выноснымъ  „л"  рогулькою  въ 
соединены  съ  „и" — чертою,  прпмт.ры  чего  приведены  на  24  стр.  „Курса";  слово 
„только"  имветъ  хвостатое  „т",  а  верхшп  выносный  знакъ  ..л"  рогулькою  сразу  иере- 
даетъ  „ль";  буква  „к",  изображена  двумя  вертикальными  палочками;  „нынешнею"  напи- 
сана, титломъ,.  т.  е.  съ  пропуском!,  „ы",  имт.я  на  коник  характерное  „ю" — на  подоб1е 
заглавнаго  „е".  Въ  словъ  „осенью"  верхнш  выносный  знакъ  рогулькою  „н",  указанный  въ 
азбукт,  на  предпоследнем!.  м-г.сгь,  разомъ  иередаетъ  „нь",  им-ья  далъе  характерное  „ю", 
въ  нашей  азбуке  5-е. 

.•'.   .  1038  г.  №  15. 
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Поокарскому  велгьть  совестясь... 

Прим-Ъчаже.  Въ  нервомъ  слов!;  „р"  верхнее  выносное  лежачее,  а  „ск"  переданы 
тремя  вертикальными  палочками,  „о" — характерное,  стоящее  въ  азбуке  на  пос.твднемъ 
м-встъ;  во  второмъ  словт.  „в" — своеобразное  двумя  вертикальными  палочками  съ  попе- 
речиною вверху  и  внизу,  а  въ  третьемъ — „с"  верхнее  выносное  на  подоб1е  глазка,  „я" — 
малымъ  юсомъ  (1;,въ-  азбукт.),  а  окончате  „сь"  передано  сразу  однимъ  верхнимъ  вынос- 
нымь  „ с "  — глазкомъг ' 


1638  г.  №  16. 


^  1,  ^ 


А  стряпчихъ  а  дворянъ  московскахъ,  крестьяне... 

'     Прим*чан1е.  Въ  словахъ:  „стряпчихъ"  и  „московских'!."  „х"  верхнее  выносное  пере- 
даеть    сразу    окончате    „хъ",    въ    посл1;днемъ  „в"    также    выносное    съ   дужкою.    ..Дво- 
рянъ" и  „крестьян!."  нмъ\ютъ    въ    окончанш  характерное    „н"     рогулькою,   сразу  пэр 
дающее  „нъ",н,  кромт.  того,  въ  первомъ  „д"  выносное,  а  последнее  имт.етъ  слово-ти 
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